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P e r s o n e r n e :

S k r  H a r r y  T u r n e r ,  Godseier i Skotland. 
M is t K l a r a ,  hans Softerdatter.
S i r  O l i v e r  Le n o r ,  Hsvding.
S i r  J o h n  D n l l ,  en Englander.
P e t e r  R o b i n ,  Landmand.
F an  n y , hans Kone.
B e t t y ,  deres Bar«.
W i l l i a m ,  Rvbins S -n  af fsrste MgtestaL. 
D ick , en Bondekarl.
S a r a  Ni ckel s ,  hans Moder.
En Lage.
Geor ge  W i l k i n s ,  en gammel Soldat. 
L o m ,  S ir  Harrys gamle Tiener. 
Vorgkappelanen.
S ir  Harrys Hnusfolk.
En Trup Viergffotter.

Moder L u d l a m , et Gienfard.

Handlingen foregaaer paa S ir  Harry Turners Gods 

paa Grandsen af Skotland og England.
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F  s  r s t e  H  a  l i  d l  i  l i  g.

Landeoeien forbi en Klwpchule, hvis Aabning udgisv 
siorste Delen af den synlige Baggrund. I  ,Hulen
en Marmorbrond og en Beenk. Aften og Tusmsrre. 
William og Dick komme forbi.

Dick.

Nei William, nei.

Jeg givr det ei.

Jeg gaaer, jeg gaaer ei denne Ver. 

Ei her forbi;

Der er en S t i

Vag Krattet hist, den vandre vi.

W i i i ia m.

Hvad er der.nu?

'Hvi gyser D u ?

Vetager Dig alt Angst vg Gere?
r



Saa vend kun om.

Hvorfra Du kom!

Dick.

Ak mango Deis gane t i l  Rom.

Hvorfor just her 

Det Hul saa nar?

W i l l i a m .

Hvi gyser Du for Hulen der?

Dick.

Jeg maa vel gyse, maa vel ffkorlve; 

Men End forlade Dig D in Synd!

W i l l i a m .

De brune Stene roligt hvorlve 

S ig om den hvids Marmorbr-nd!

D  i ck.

Ak hust dog paa hvad' prerker Prorsteu: 

Du Fanden ikke fr ists-maa!-

W i l l i a m .

Guldgule Sol gaaer ned i Vesten, 

Maanen staaer paa .himlens Dlaa,



Dick.

Har jeg seet Mage 

Vel mine Dage 

T il Fusentast?

Med Herer, Trolde, 

Bag Viergets Volde, 

Han gier om Natten 

S ig selv i  Kast!

W i l l i a m .

Har jeg seet Mage 

Vel mine Dage 

T il  flig HanS Qvast? 

For tomme Huler, 

Som intet stiuler, - 

Han taber Hatten 

A f bare H ast!'

D ick.

Er Du da reent ravrnstende? Er det ikke nok, 

at Dn borter D it  fredelige Landliv med Dod og 

ødelæggelser? Mejer Soldater rstordet for Ar? 

Forvandler Dig fra en stikkelig Bondemands Son, 

t i l  en Hugaf i  den stotste og brittiste Gnavpofe? 

Er det ikke nok, at jeg sslger D ig , som D in Vaa- 

dendrager? Skal jeg endnu standses midt paa 2Srens 

Vane af en Her, som vrider Halsen om paa mig?

W i l l i a m .

Hor min gode Dick, Du stal have Tak, fordr 

Du fulgte mig saa langt! Men Du seer selv:. Na-
i  *



turen ganer over Optugtelsen. Eaa Du i Guds 

Navn hiem iglen t i l  D in  Moder'. Jeg vil tage 

Billion i  Gierningens Sted.

Dick.

N si,, siger jeg D ig , nci! Det er nu eengan-z 

nfgiort. Jeg felg er Dig t i l  Verdens Ende, V i have 

strikket Stremper sammen som Vsrn hos Skolemn- 

dammen, spillet Klink pan Kirkemuren i DegnenS 

Skolesom Poge; stinnlet 2§bler og Psrer i Na

boens Havo somPuglinger, og givet hinanden blodi

ge NKser som ?)'Knd. Det glemmer jeg Dig aldrig. 

Du er min Ungdomsven. Jeg f-lger Dig som D in 

Sancho Pansr, som D in tro Drabant! Jeg har 

belavet mig paa at gane i Krig mod Mennester; 

men tien mig nu ogsaa i, at lade Her er og Svs- 

selser staae ved deres Vm'd. Denne Hule fik - Drr 

mig ikke forbi, om Du siog mig ihiel.

W i l l i a  nr.

Ere vi ikke hundrede Gange naget her forbi?



San et Hans Aften.

W i ! l i a  nr.

Hvad er der da saamegct ved den Moder Lrid- 

lam, som de kalde hende?

Dick.

Har Dn ikke hsrt hundrede Gange at det cr 

et Spsgelse, som-boer i denne Hule? og som kom

mer frem, uaar man tre Gange gaaer Vrrmden 

rundt, banker paa Randen og siger: Gode Moder 

Lndlam l laan mig dit eller dat, saa bringer jeg det 

iglen t i l  den eller den Tid?

W i l l i a  nr.

Faaer man det saa?

Dick.

2a vist saaer man det. Men Gud hiclpc Di«, 

naar Du ikke bringer der t i l  rette Tid.

W i l ! i a  nr.
Hvad saa?



-i Veed Du ikke hvordan det gik Peter Trrmp, 

som laartte den store Suppckiardsl r il sin Bryllups-

Nu?

W i . l l i a  m.

Dick.

Han gik t i l Lndlams Hule 

2  morke Midienat,

Mens Maanen hist den gule

Saae gienuem V nft og Krat. c-
? s

Laan mig en Kobberbolle, 

Sang han i Hulens Grund, 

En tinnet Kasserolle

!k

T il  nKste Midnatstund.

Hiem gik den tapprc Peter -

Med Bollen paa sin Vag;

Der stodtes i Trompeter, i j

Det var hans Bryllupsdag.
i

' ̂



Der var stor Lyst og Gammen. 

Han gik med Bruden steut;

De slumrede tilsammen;

Han glemte Lndlam rcent.

Man fandt ham narste Morgen 

' 2  Sengen ganske d-d.

Dig her at skildre Sorgen 

Naturen mig forbod.

Man bragte den tilbage.

Der staaer den, hvor den stod! 

Hun r i l  den ikke tage.

Den er Letalt med Blod.

W i l ! i a m.

Der staaer den virkelig, den gamle Kleedel, 

Spanftgrvn af I r r ,  halv scrnket ned i Sandet.

Dick.

.Nn ja, der har Du Syn for Sagen da.

Der staaer den, og den stakkels Peter Trim?



Har lsmge hvilet alt i sorten M uld,

Fordi han glemte Tiden og sit Lsvte.

W l l l i  am.

Nu ja, den som forglcmmer Tiden, den 

Maa sKttes nd af Liden, det er billigt.

Men altsaa, naar man holder hvad man lever, 

Saa bringer Ludlam hvad man onster sig.

Det er dog artigt.

Dick.

Ja vist er det artig t!

T^anartigt, notabene. Kom! for Guds Skyld — 

Jeg troer — min Siarl — jeg treer, Du kunde friste

W i l l i a m .

Jeg gaaer i  Kamp! M it  Ungdomsmod stal aabnc 

M ig  Wrens Vane, eller ende snart 

Er L iv, fom ingen Blomster har for mig.

Jeg drager hiem med Vaaben, som en Ridder, 

Hvis ikke, dver jeg som cn brav Soldat.

Dick.

D e t h-rte v i saa tit. Ak Gud forlade



En slig kiorrminde§iet Lillevand,

Som satte Dig .de Tiner i dit Hoved.

Hvi og din Faders Hytte stulde ligge 

Saa nLr ved Ridderborgen.

W i l l i a m .

Men mig mangler

Et Svcerd! et fteerkt et jevngodt Riddersværd. 

Og VKrge maa der t i l ,  om jeg stal hielpe 

S ir  Oliver i  Nat at storme Skandsen l

Nu stal man ses. at han r i l  bede Ludlam 

Om sligt et Svmd l et Trclds'msvKrd! Herre Jesu

W i l l i a  m.

Er noget Troldomsvoerd! E t Krllgt SvKrd; 

Men stKrkt og stort, og af et hærdet Staal.

Det Svard blier Dig en Pind t i l  din Liigkiste.

W i l l i a m .

Kan vKre! Men jeg maa dog preve det!

(gaaer hca imod Hulen og synger)



Moer Ludlam i den morte Kislder,

Hvor Kilden dybt i  Grunden vceldcr,

Jeg beder om et jevngodt Svoerd,

Som trceffcr vist i  Heltef«rd.

Naar Skotlands Mcrnd med Seler drage,

Saa kommer ogsaa jeg tilbage.

Og — dersom Lykken det har ffaant, —

Saa bringer jeg hvad jeg har laant.

(Han gaaer tre Gange Brsnden rundt cg pikker paa 
Randen.)

Dick.

Det hielpsr Dig ikke! Naar Du ikke siger Tid 

rg Time laaner hun Dig ikke et Fiirtommes-m.

(En dyb Klang, ledsaget af en sagte Musik, lyder fra 
.Brsnden. E t Svoerd stiger frem af Aabningen, 
rned Hcrftet opad. W illiam tager det; imidlertid 
synger Dick i den stsrste Angst mcd tillukkede Sine.)

O Himmel der er hun! Moer Ludlam! hu! h r! 

Det damper afVrsnden! Der kommer hun! N u ! 

S t. Dunstan forsvar m ig! o hvilket Uhyre! 

Titusind Raketter as Svirlgene fyre!



En Drage med V inger! En frygtelig GiEst!

Med Kloer som en VKdder, og Horn soru en Hest, 

Ak spar dog en Mand, allernaadigste V iv,

Uskyldig som Barnet i  Moderens Liv.

W i l l i a m .

Ved .Himlen ja , et Svmd> saa godt, saa fagert 

Som fra den gamle Heltetid. Godt Ludlam.

Jeg lover D ig , jeg glor ei Svcrrdet Skam.

Jeg bringer Dig det brugt Tak med tilbage.

Kom Dick! Nu hen at tage Afsked med 

M in  Klara! Denne maanelyse Nat 

Skal hore Kærlighedens milde Stemme,

Fyr aarle Morgen hyrer Kampens M st.

D ick. -

Nu er jeg desperat! Skee hvad der vil.

Men f- r  mig nu lugtlige ind i Krigen 

Fyr Heden sstter sig. Har jeg seet Herer,

Saa kan jeg vgsaa taale vel sce Blod.

W i l l i a  m.

F-rst t i l  min Elstte!



Ner, ner! strar i Kria 

F§r disse græsselige Troldomssyner 

vdsiKttes af min Hrr. Seer jeg din Kimest, 

Saa glemnrer jeg de feele L!rneklHer 

For hendes hvide Hknder, Dragesvandsen 

For hendes Haar, og Skorpionspektaklen 

For hendes Talemaader!

W i l l i a m  (leer.)

Han er tosset!

Men ved m it L iv , det var en si'klden Fangst. 

Kom Dick! Det duer er at gruble larnge;

Nu har vi Svm det, — lad os bruge det !

Dick.

Ja!  lad os vel indrette vore Sager!

V m  Du en Ridder, jeg er Vaabendrager.

(De gaae.)



(E t gothiff Værelse paa Ridderborgen med et Stucuhr.)

Sil' Harry. Miss Klara. Dcn ganrlc Torn.

" S i r  H a r r p.

Hvor det glKder mig Klara at havs Dig hos m ig! 

Et Huns uden en smuk Pige, er drt samme, som en 

Dag uden Sol. Det er det der giver Samtalen 

Liv, Selffaber Munterhed, og Tonen mellem M«nd 

Venlighed og Hnde. O hvor. gimne seer jeg Dig. 

enten det nu er cm Formiddagen, som en flittig

Huusholderffe, med ForklKd og Negleknippe; elle

vm Aftenen ved Bordet i SilkeklKber, som en Darne. 

Dn vil lKgge Dage t i l  mine Aar, Klara!

K l a r a  (kysser hans Haand.)

Gud give det, Narre Morbroders

S i r  H a ^ r  y.

Hvad hialp det, at denne Borg aabnede sne 

Porte og havde rummelige HvKlvinger for fremme

de Gisster? De gad ikke besege mig gamle Knark.

Ikke engang Vinen i mine KiKldere kande lokke an



det, end den vkoletnarsede Abbed, og den tykmavede 

Ridder. Kiadsommeligheden byggede sine Reder i 

hver en Krog under Taget, med Svalerne. — Nu, 

Du er her — ha! hvor har det forandret sig. Nu 

siagre de omkring Dig, som Spurvene om mine K ir

sebær; og jeg er vel snart nodt t i l  at slaae et N a t 

over Dig, og stille mig selv hen som en Fuglestreek, 

hvis jeg vil have No.

K l a r a .

Frygt ikke for Spurrene, kicrre Morbroder l

S  i r H a r r  y.

Heller ikke jor Gærdesmutten Klara?

K l a r a .

En saa lille Fugl vover sig ikke t il Eders stolte

Borg. >'

S i r  H a r r y .  ,

Virkelig ikke? Nu desbedre. Saa vil jeg heller 

ikke gmmms mig! Har jeg ingen B orn, jeg har 

dog en Systerdatter. Jeg vil ikke sukke, naar 

jeg vikler mit Stammerr« op, og seer den harni-



stede Mand med Troret ud af Brystet, hvoraf der 

springer Vaaben og Navne, som Blomster og Blade. 

2eg har en Systerdattcr! Du stal orgte en Ridder 

af provet Retskaffenhed. — Det sandt, det bliver en 

Sidelinie; men det kan ikke altid gaae saa lige i 

denne Verden, som man onster.

K l a r a .

Nei tilvisse, kieere Morbroder; og der er selv dem, 

der mene, at de krumme Linier ere de smukkeste.

S i r  H a r r y  (afsites.)

Den krumme Linie lsber ned t i l  Bondehuset! 

Fordom t.
K l a r a .

Har 2 hort at Haren gaaer bort imorgen tid

lig, for at jage Vritten over Groendserne?

S i r  H a r r y .

2o, ganste rigtig. Endeel af vort unge Mand

stab gaaer med endnu i Nat, under S ir  Olivers 2ln- 

forsel, for at bestorme den norsvise Skandse de har. 

kastet lige for vore Fine, paa vor Grund. William 

Robin gaaer ogsaa med.



K l a r a  (sukker.)

S  i r  5? a r r y.

Klara, Klara! for Guds Skyld! Er det muligt? 

Overlad Dig dog ikke t i l denne Daarlighed. EnDon- 

defdn, og en adelig Frsken!

' K l a r a .

Ska au mig, kime Morbroder, (kysser hans 

Haand.) Det er allerede nsr Midnat. — God Nat 

sop vel!

(Hun gaa?e.)

S i r  H a r r y .

Hvad skal der blive af Tom? Gud forlade mig 

min Synd! Er hun ikke forelsket i  den uuge William.

T o m .

Det har hun loert af sin Moder Eva i Para

den forbudne Frugt smager altid bedst.

S  i r  H a r r  y.

Man maa have Agtelse, for cn dyd eg i Grun

den uskyldig Følelse, Tom! W illiam er en brav 

Knos; der mangler ham intet uden et Stammetm,



og en Ridderborg, saa kunde jeg ikke selv -nste mig 

bedre Svigerssn.

T  o nr.

William er en Phsnir. Man sinder ikke stig en 

Karl i Egnen paa tyve M ii l  i Omkreds. Han tager 

alle Nabolavets Adelsknsse paa sin Samvittighed.

S i r  H a r r y .

Men han maa dog helds sig tills in  .Hytte i  

Dalen. Ridderborgen ligger ham for hoit.

T  o m.

Det kommer an paa hvor hoit han kan flyve. 

Han gaacr i  Kamp med S ir  Oliver, hvem veed hvad 

Lykken kan bringe?

S i r  H a r r y .

Zkke meer om det! Man maa lade, som man

intet mKrkede. Hun er endnu ung her i Huser; 

hvis jeg hcndt hende ftroongt, kunde jeg staae Fare 

for at miste hende.



T o m.

Men v il I  dog ikke snart indvie hende i Bor

gens Hemmeligheder?

S i r  H a r r y .

For alting ikke! Det vilde forstrække hende, og 

maastee bidrage, meer end Andet, t i l  at hun for

lod mig.

T o m.

Men om Det nn engang moder hende uforva

rende; hvad staaer Eder inde for, at hun ikke for

skedes saa stcrrkt at —

S i r  H a r r y .

Jeg har det bedste Haab. Her har nu i tre 

Aar, siden min salig Datters Dod, vorret stille og 

roligt paa Borgen. Jeg haaber den ulykkelige Skyg

ge lider ikke meer af natlig Qval, men har fundet 

Ro i sin Grav.

T o m  (ryster paa Hovedet).

Nei S ir !  bedrag Eder ikke med et falskt Haab. 

Det er allerede otte Dage siden Froken Klara kom



t i l  mig en Morgen og sagde: S iig m ig T o m ! hvem 

er dog den smukke gammelagtige Kone i de sneehvide 

Kladcr, med Nøgleknippet, som jeg saa t i t  moder 

paa Gangen om Aftenen sildig, naar jeg gaaer t i l 

sengs? Er det Hnnsholdersten af Huset? Hvorfor 

seer man hende aldrig om Dagen? Hun er bleg og

tungsindig, og maa have meget trave lt; thi hun iler
>

mig altid svarende forbi, nikker venligt, og klirrer 

med Reglerne.

S i r  H a r r y .
Er det muligt?

L o m .

Som jeg siger.

S i r  H a r r y  (efter en kort Laushed).

Jeg har lagt Marke t il,  at dette Sxrgelse se-

ger unge Pigers Selstab af min Familie. Tie Tom !

Lad ingen forvovne Ord komme over dine Laber. 

Er det en Tand, saa er det en god Aand, oz den 

vil ikke fornarme Ustyldigheden. (Klokken flaaer tre 

Qvartecr t il Tolv) Det er silde! F-lg mig t i l  m it 

Sovekammer. (De gaae.)



K  l a r  a
» ,

(kommer tilbage med et Lys.)

Gik Dn t i l  No, miir gamle Fader? Rk

For Elfferr'ndens Bryst er ingen Ro.

(Det klapper i Hcendcrne nedenunder.)

Der er han a lt! Jeg vced han kommer, og 

Dog gyser jeg. Hvor er nu Strikkestigen? ,

(Hun tager den frem.)

Den gamle Tom ganer ned ad Vindetrappen; 

Jeg haaber dog min Onkel ganer tilsengs.

Dn kommer altfor tidlig, W illiam ! Gud

Ifa ld  man overrnmpled os.

(Det klapper startere.)

Tys !  tys!

For Himlens Skyld!

(Hun aabner Vinduet og knytter Strikkestigen t i l  Posten)

Tag Dig nu vel la g t!

Jeg torer fte derud! Ifa ld  den brast! 

Ifa ld  han siyrted ned for mine H ine!



W i l l i a  m
(springer ind af Vinduet, og iler i hendes Arme).

Mur sode K lam !

' K l a r a .

Elstte W illiam ! seer

Jeg Dig igr'en? O Gud! saa stal det vm e?

W i l l i a m .

S ir  Oliver, vor tappre Høvedsmand 

Os kalder alt. Den sticrlvende Trompeter 

Staaer histpaaHoien; steder H^eltetoner 

2 gule Malm, med Angst og Frygt i  Hiertet. 

Han sad vist heller ved et Bryllupsgilde!

K l a r a .

. M in  William Du forlader m ig! Og vsed Du 

A t farlig er din Gang? Ifa ld  Du gaser 

2 Todcn, hvad stal Klara da?

W i l l i a m .

Berrsede

S in  W illiam! Plante venligt Rosmarin ' 

Paa Ungersvendens Grav; tro det er ham



Naar Aftenstrernen blinker muntert ned 

2  hendes Taare; — vifte Taaren bort.

Og styrke B ie t paa den gronne Laurborr 

Ved Gravens 2sse.

K l a r a .

O min Gud hvor er jeg 

Vedr-vct. Var det kun i Krig Du gik.

Men lobe Storm imod en fiendtlig Fæstning,

Den farligste, den voersts Daad af alle.

W i l l i a  nr.

Var Daaden farlig ei, hvad var dcu mig?

Hvad var der da for mig ar heste Klara!

Jeg takker Gu d ! Han saae min Ned. Jeg tmngte 

T il stig Anledning. Nu, Gud signe D ig !

Giv mig et Kys t i l  Affteed, saa afstcd!

K l a r a /

Starr! er du! fuld af Mod, og ret beharndlg;

Men L illia m , Du var aldrig fyr i Krig.

Vogt Dig min Ven for aj Torvovcnhed!
*



W i l l i a  m.

Len, haaber jeg, stal just bestimme mig.
I

Jeger en Nattevandrer, elsttePige!

Som stiger paa den farlige Gesims 

Af Borgens Tag i Drsmme. Var jeg vangen 

Troer Du jeg voved det? T ie ! lad mig gaae. 

Kald mig ei altfor kioerligt ved m it N avn!

Kun Frygten kunde faae mig t i l at styrte.

K l a r a .

Saa gaa da i  den grumme Fare, 

Forvoven, elstelige Ven l

W i l l i a m .

D in Kimlighed stal mig forsvare,
*

Vg Du stal sce mig snart iglen.

' K l a r a .

Tag denne Lok, og lad den smile 

Med gule V-lger t i l  din Tryst.!

W i l l i a  m.

Ifa ld  jeg falder, stal d^n hvile 

I  Graven paa m it kolde Bryst. -



K l a r a .

O Gud! forfærdelige Tanke!

W i l l i a  m.

Cr Graven da vel Elstsvs Skranke?

K l a r a .

Lad c D it  Svorrd et Baand mig binde!

(forundret.)

Hvor fik Du dette fagre Svorrd?

W i l l i a  m.

Det gialder kun ruin Elsterinde,

2 Nat at vorde Gaven vcrrd.

K l a r a .

Tys!  hvad er det, som hivset lyder?

W i l l i a m .

Krumhsrnet os at ile byder.

Begge.

Himmel bsnhsr de Elskendes Von ^

Og naar drage 

Med Seler tilbage,,

SkiKnk da An MKkke) Kærligheds kon!



D i c k
(styrter ind ad Dmduet paa Gulvet, saa lang som han er.)

Gnd i Himlen vsre lovet og takket! Den Gang 

flap jeg med en blodig Norse og to omme Krmffaller. 

(han foler efter.) Nei, de ere hele endnu'. De bevorge 

dem med Lethed frem og tilbage paa deres Nerver! 

Gud ffee Lov! Det var cn stor Lykke for mig.

W il l ia m . '

Var det en Lykke?

Dlck.

Ja gu rar det en Lykke! Dersom jeg nu var faldet 

ud t il den anden Side, ned af Borgen, som en B ly- 

rende fra Taget? Jeg havde aldrig reist mig igien.

W i l l i a m .

Hvad vil Du her. Menneske?

Dick.

Menneske? § r det at kalde Folk af min Stand? 

Er Du en Ridder, saa er jeg en'Naabendrager. Har 

Dn en Freken, som Du er forelsket i, saa har jeg en 

tilkommende Frue, som jeg skal smigre mig ind hos;



som jeg maakisende, naar jeg stal bringe hende Bytte 

fra Krigen, eller Efterretningen om D it Endeligt! 

Gud bedre os!

W i l l i a  m.

T ie , Ulykkesfugl!

Dick.

Menneske! Fugl! hvad det er for Talemaadcr

ti!  Folk, der falder ind ad Vinduet paa alle Fire.

W i l ! ia m.

Du gisr en Larm, fom om hele Borgen skulde 

falde ind.

D  i ck (leer af fuld Hals).

Borgen g i-r sig ikke gal, og falder ind af sit 

eget Vindue.

W i l l i a m .

T ilg iv denne KaiH Enfoldighed, bedste Klara'! 

Han haret gotHiertc og megen Hengivenhed formig»

D ick.

Det maa I  ikke troe er hans Mening, Freken! 

Han kan ikke bare sig for at lee af mine Vittigheder.



Men han er bange for at rose mig i mine M ie . — 

Man er vel nodt t i l  at slaae Bekymringen hen r 

Spsg! Jeg barrer mig ad ligesom Franskmanden: han 

synger naar han er sulten, jeg harcellercr na'ar jeg 

er bange.

W i l l i a m .

Hvilken Dickvel bragte Dig paa dette fortvivlede^ 

Ind fa ld? Hvis man har hort D ig !

Dick.
H

Den samme Diarvel, som fik Eva t i l  at spise M b- 

ler eg Noah t i l  at drikke V iin :  Nysgierrigheden! 

Kan jeg see Vinduer aabne med nedhængende S trik 

kestiger, uden at krybe ind ad dem ? Desuden kommer 

jeg for-at skynde paa Dig. Vore Kammerater vente 

vS i Roddeskovcn. Trompeteren blorser  ̂ som Enge

len paa den yderste Dag! Kom'. — Farvel, Frsksn!- 

Tilgiv vore Galskaber, og hav Medlidenhed med vore 

Udsigter!

K l a r a .

Jeg takker Dig, min gode Dick, fordi Dn fslger



William saa tro. Jeg haaber at see Eder begge, fr i

ste og vel iglen

D  i ck.

Ja hvad mig angaaer, saa stal det ikke mangle 

paa Forsigtighed. Jeg cr Vaabendrager, Frøken! 

vg har ikke med Vaaden at giore, undtagen! naar de 

ikke blive brugte. Jeg vil sraa som Mosts paaDier- 

gst med oploftcde Hcrnder og see paa Striden langt 

fra, saa Mnker jeg nok de flaae Mallekitterne., I  

maa ellers vide. S ir  Oliver drager herforbi om en 

halo Times Lid, for at sige sin gamle Ven S ir  Har

ry Turner god Nat. Saa seer Z ogsaa William endim 

engang; og paa en smuk Musik stal det ikke mangle.

W r l l i a  m.

Farvel, min elffte Pigel- 

Hmn Dine Taarer nu.

K l a r  a.

M in  Tanke stal er vige 

Fra Dig i Slagets Gru.



Gid denne Strikkesrige 

Kun ikke ganer itu .

A l l e  T r e .

Kun Mod i  sisrste Fare 

Kan Heltene forsvare.

K l a r a .

Haar Larrken Klara voekkcr, 

Da Solen mig ci leer.

W i l l i a m .

Om Saaret end mig dktter, 

D in Elsker dog Du seer.

Dick.
.Hvis nu jeg Halsen krikker, 

Saa skeer det aldrig meer.

A l l e  T r e .

Farvel! Det maa nn vsere! 

Den zrumme Skisbne



W i l l i a m  og K l a r a  

Men KitLrlighed og M re 

Staaer over Grav og Dod.

og Dick.

Jeg haaber den vil barre 

M ig ned i Graessets Skiod.

(Under Slutningm af denne Sang er Dick klavret ud 
af Vinduet. William river sig af Klaras Arme oa 
fslgcr ham.)

K l a r a  (efter at have giemt Strikkcsiigen). 

Nu er det ste-et! Nu er da Loddet kastet.

Seir eller D od! Grav eller Kiarrlighcd!

Du spiller hoit min William. Kan Din Pige 

Da intet offrc paa sit Hiertcs L lte^?

Kun grade kan hun

(Efter et Ophold.) 

Moderlige Harpe!

M in  Siarls Fortrolige! Du Eeneste,

Som Klara vover at betroe sin Sorg,

Kom lad mig trykke teet Dig t i l  mit Vryst!



Tg lad l Veemod mine Taarer flyde.

Mens t il min Klage dine Toner lvde.

sHufl synger ved Harpen)

Der er en -Oc i Liver,

Dens rette Navn er Elstcvs -Ae,

Af steile Field omgivet.

M id t i.den bittrc Soe.

Enhver, som horer -AenS Fryd,

S ig-nstcr derhen og iler derhen;

Men kommer snart tilbage 

Med revne Seil igien.

Thi mod den haarde Klippe 

F« lt lyder brudte Bolgers Naab,

Dog vil ei Hierkct flippe 

Med Ankeret sit Haab.

Saamangen Skipper stolt og vild 

Omseiled den ved Nat og ved Dag, 

In d t il han sank i Havet 

Med sondcrknnsct Vrag.



Men er man forsi deroppe. 

Har overvundet Fieldets I ls ,  

Da bag de go!de Toppe 

Gront smiler Paradis.

Der sinder hver en Vejler god 

2  trolige Lund sin kicrrlige M o ; 

Og Maanens fulde Lue 

Vclyfer G leede nr- -Oe.

Dog i den Monne Have 

Ved Floden er en Kirkcgaard, 

Saamange siunkne Grave 

Med forte Kors der siaaer.

O salig Den fom hviler der;

Han blegnede med sin Hiertenstro. 

S ia Eviggront og Roser 

Om deres Grave snve.

(Det rasler uden for Dsren.)

Hvad horer jeg? Den travle Kone gaaer 

Iglen forbi. — Hun har et venligt Ansigt!



Hun seer saa t i t  med moderlige M iner 

I  min Blik. — Jeg havde megen Lyst t i l  

A t tale ret engang med hende. S tille !

Hun nmmer sig. V il hun besøge mig?

Saa silde! — Gud, om hun maastee har h -rt — 

Men hun vil ei forraade mig; hun bliver 

M ig f-r  en tro, en tr-stende Veninde.

(Det banker sagte paa Dsrcn.)

Der er hun!

(farer uvilkaarllz sammen af Skrcrk.)

Ak! hvi gyser det da i  mig?

Kom ind!

(Doren aabner sig. En smekker midaldrende Kone staser 
uden for i en hvid Kleededragt af et gammeldags 
Snit, men af det fineste Linnet. Det dodblcge Ansigt 
barer Prcrget af en Skionhed, som Tungsind har 
udslettet. Et Nsgleknippe hsnger ved hendes Side. 
Hun hilser Klara venligt.)

K l a r a .

Der staser hun virkelig. — Velkommen l 

S i- r  ei Omstændigheder kime Kone.

D e n  h v i d e  Ko n e  (brie: sig).



K l a r a  (ganer hende imsde).

Kom! Noek mig Eders Haand! Trord over T m ftle n !

D e n  h v i d e  >Kone (med en huul Stemme). 

Naar selv I  -lister det? —

K l a r a .

Jert Navn e r?

D e n  hv i de Kone.

K lara!

. K l a r a .

Besynderligt! Jer Haand er kold. Frir K lara '

(flipper hende)

D  en hv id  e K on  e.

Det er lid t koldt dernede.

K l a r a .

Altsaa Klara?

Jeg hedder ogsaa Klara! V i er Navner!

D e n  h v i d e  Kone.  ^
(gisr en Bevægelse, som vidner vm at Ligheden i Navne 

behager hende/ men holder sig altid i en Asstand.)
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K l a r a  (efter en kort Tavshed.)

2 har l Huset meget vist at sysle.

Man seer 2.er kun saa stalden.-

D e n  h v i d e  Ko n e  (ryster sit Nsaleknippe.)

' K l a r a .
» *

Ie r t  Ves-g

Har noget saa'h-itideligt. )  -nsker 

Maastee det skulde holdes hemmeligt?

D e n h v i d e K o n e  (lcegaer Pegesingren yaa Munden.)

K l a r a .

2  er saa bleg! 2ert Ansigt er bedr-vet,

2  er vift ikke lykkelig?

(E t dybt Suk, og et B lik t i l  Himlen.)

K l a r a .

Men Eders Adfard er saa adel dog,

2 kan umulig vare kun en Tiener.

Den hvide Kone.

2eg er en f-d t ns Turner!

K l a r  a.

T det ahned



M it  Hierte firår. Tillad mig, kiarre Tante!

Lad mig omfavne Eder.

( Id e t  hun v il omfavne den Anden, trcrder denne faa 
hurtig tilbage at Klara intet faser i sine Arme.)

K l a r a .

Ak 2 er vred!

2  undgaaer min Fortrolighed, som dog jeg 

Saa giarrne ftiarnked Eder. Jeg har meget 

A t sporge om; er endnu ung i Hnfct.

M in  Onkel tie r, og den gamle Tom 

Veed intet. — Jeg er meget for at karse.

Den gamle Saga, vore Stammefardres 

Jdraetter, som de selv har strevet op 

Paa Pergament med broget Munkeffrift 

Skal voere saa forunderlig. — I  kunde 

Maaskee vel give mig en Efterretning?

D en  h v i d e  Kone.

Kom hen i Riddersalen narste M idnat!

K l a r a .

V il I  ledsage mig derhen min Tante?



Den hvideKone.

Der seer Du mig,

K l a r a .

Vel! Nsste M idnat altsaa! 

Den hvide Kone.

Glem ei dit L-vte!

K l a r a .

Nei i  Sandhed el. *— 

Men v il 2  ikke satte Eder lidt?

D e n  h v i d e  Kone.

Jeg har ei Ro. Jeg hsrte Dig ved Harpe«,
' « » .  » f

Dens' Toner lokte mig. Syng mig et Vers,

Saa gaacr jeg.

K l a r a .

Hvilket Hnster 2?

D  e m h v i d e K o n e.

Det sidste!

( I  Let Klara tager Harpen, stiller den hvide Kone si- 
hen dag en S to l.)



K l a r a  (synger).

Dog i den ffionne Have 

Ved Floden er en Kirkegaard:

Saamange slunkne Grave 

Med sorte Kors der ftaaer!

O salig Den, som flumrer der —

( I  dette Dieblik staaer Klokken Tolv paa Stueuhrct. 
Den hvide Skikkelse bevceger sig henimod Doren, kys
ser et Par Gange hurtig paa Fingeren ad Klara cg 
forlader Voerelset. Man harer hende klinge paa 
Gangen med Reglerne.)

K l a r a .

Gud hvad er det? Hvad ffulde det betyde?

(Hun lytter med F ryg t; i det samme horer man langt 
borte en Marsch, af de sig noermende Krigere.)

Ak det er W illiam ! Det var det hun h-rte!

Del at hun gik, at i m it Vindue jeg

Kan sige ham m it kiarligste Farvel,

Og kasts ham en Blomsterkost i Hislmen!

(Hun iler ind i sit Vcerelse.)



(Landeveien, med Skov t i l den ene Side, Ridderbor- 
, gen t il den Anden. En Flok Biergskotter ncrrmer 

sig under sagte Musik.)

C h o r.

T il Kamp, t i l  S to rm , nu ras? M ed,

Med snelle Skridt, med lette Fied,

I  Nattens dunkle Time.
7,

Sec, blege Stierne! Nrkttens Dodl  

Men Sol stal blusse dobbelt rod 

Paa Fielder frem af Havets Skiod,

Med festlig Purpurstrime.

Som Nattens Rovdyr ile vi 

Ad tauftn S t i,

Den gamle Ridderborg forbi,

Med ftarv og faldet Land se!

Men Nctfard fslger vore Fied,

Og Seieren stal drage med 

Og storme Vrittens Skandse.

Troer han at tvinge Klippens, Mand?

V i holde Stand!

I Th i Skotland er vort Fadreland.

(De ere standsede ved Ridderborgen)
, -

-»

li -



(S ir  H arry, Klara og den gamle Tom aadne deres 
Vinduer, og tage Deel med i Sangen )

E n k e l t e  S t e m m e r .

De sorte Skyer d«kke snildt 

Forrarderrste Maanes Lue.

Kun nogle Straaler falde, vild t —

Ha det er Fingals Aand vi stue!

Han sidder paa sin Solversty 

Og folger os t i l  Morgengry,

Og synger hoit i  Stormens Stenime 

Kan Fieldets Son sin. Adel glemme?

Hvor er den gamle, gridstc V iorn,

Hvis Heltemod ei Faren rokker? —

O Fingal ryst ei Dine Lokker!

End er vi Kampens «gte V o rn !

S i r  H a r r y .

Ja 2  v il Klipperne forsvare,

2  vil bcstmrme gamle Borg!

Gaaer, raste Pnglinger! ei Sorg 

Skal klynke fekg t i l  Eders Fare.

*
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En Gubbe vogte maa sit Huns;

Men har I  selvet? Kommer alle!

Her venter Eder Fredens Halle,

Med egel-vomkraudste KruuS.

K l a r a .

Og cm den blanke Heltelandse

Skal Pigen vinde Nosenkrandse.

(Hun kaster Llemsterdusken ned t i l  W illiam )

W i l l i a m  (stikker den paa sin Hiclm). 

O sode Blomster! I  smykke

Med EderS Vrist den blanke H at; 

Afvcerge Fiendens .Hug i Nat,

Og vme Vidner t i l  min Lykke!

S i r  O l i v e r  (ril Harry).

Ret strå, min gamle Ven! Er frygte, 

Zeg drager med cn uds-gt Flok.

Af starrke Landser har vi nok.

Og Britten kiendcr Skottens Rygte. 

Snart Fingals Syn, i fr i Natrrr,

Skal hilse Dig med Seiersminer;



Naar fsrst t i l malerste Ruiner 

Forvandlet er den stolte Muur.

TomstilDick).

Hvad seer jeg hist? Der kommer Taaben 

Aa Dick! tov dog et Oieblik.

D  i ck.

Hold inde med D in plumpe Raaben!

(afsides)

Hvad vil han mig, den gamle S trik?

T  o m.

Du ligner i de blanke Vaaben 

En Budding i en Form af Blik.

D  i ck (slaaer sig paa Maven.)

En Marvcbudding? Ja med d e n !  

M in  Form har M arv, som det sig bor.

T o  m.

Du bliver hcrngt, som Dessertyr!

Dick.

Prostituer mig eiser Hirren!

Den Tid, den Sorg.



W i l l i a m  (kaster et Kys t i l  Klara).

Du Dyrebare!

S  i r  H a r r y  og K l a r  a. 

Vcsti«rm o Gud, DinHelrestarc!-

C h o r e t
(i det Marschen igien begynder). 

T i! Kamp, r il Storm nu rast afsted! 

Med suclle Skridt, med lette Fred,

2 Nattens dunkle Time.

See, blege Stierne! Brittens Dsd. 

Men Sol stal blusse dobbelt rod,

Paa Fieldet frem af Havets Skisd, 

Med festlig Purpurftrimc.

Som Nattens Rovdyr ile vr 

Ad tarrsen S ti,

Den gamle Ridderborg forbi.

Med starp og fostdet Laudse.

Men Netfarrd folger vore Fied 

Og Seieren stal drage med 

Og storme Brittens Standse.
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Troer han at tvinge Klippens M and?

V i holde Stand!

T h i Skotland er vort Fordrelarrd.

W i l l i a  m
f i  det han gaaer forbi Klaras Vinduer, hLver han sin 

Haand op t i l  Blomsterne paa sin Hielm og synger:)

O ssde Blomster! I  skal smykke

Med Eders Vrist min blanke H a t!

AfvKrge Fiendcus Hug i Nat,

Lg vcere Vidner t i l  mln Lykke!



*

Anden Hand l i ng .
(E t Vcrrelse i NobmS Huus.) -

Han sidder i en Lcmestol og grunder. Fanny sidder ved 
Alkoven, ved noget Haandarbcide og synger, for den 
lille Betty, som er i Sengen.

Tommeliben var sig en Mand saa spad,

I  Fingerbols Harnist var han klKd.

Hans Hielnr var hvælvet og hvid og reeu.

Det var en udhulet Kirsebmsteen.

En Knayxenaal var hans Landscstang,

Selv var han ikkun en Tomme lang.

Tommcllden sidder i Tommeltot,

Der morer han sig saa jevnt og godt. 

Tcnnr.elidcn drager xaa Eventyr,

Han vog en Flue, det frygtelig Dyr !



ik

> . «

!lj

>.
' l.

i
> .

—  4 b  —

Tommelidcn drager l fremmede Land, 

Han sv-mmcd sig over en Melkefpand.

er var stor Frygt over al den Gaard, 

Af Tandvmk leed den kongelig Maard. 

Sva'nhvide sig havde saa liden en Mund, 

Den var et Kirsebær, re-d og rund.

De Larger komme med skarpen Tang,

Den KirscbKrmund var dem altfor trang.

O hvo som uddrager den hule Tand 

Skal vorde D rot i det halve Land! 

Tommeliden sprang ind med Hiclm og Stang, 

Hun msrked i Munden det knap engang.

Rf Sadlen Han kasted den frakke Grarst; 

Hun marked neppe det Landsefarst.

L-

Der var stor Fryd over al den Gaard, 

Tommeliden Kgted den vene Maard. 

Prlndscssen ham pynted med Sindalsbaand, 

Hun bar ham t i l  Kirken paa hviden Haand.

».



s

Foragte ffa! man just ei de Smaae,

L it  naae De, hvor ei de Store kan naae!

Hun sover alt, den lille, sode G lu t!

See hvor hun ligger der, med rode Roser 

Paa Kinderne! De smaae sneehvide Hwnder,

Hun folder dem i Sovne, som hun bad 

For sin Halvbroder, for sin kioere William. !

(Robin sidder i dybe Lankcr og svarer intet.)

F a n n  y.

Ece, kildre M and! -

Rob i n .

Hvad nu?

F a n n p.

Den lille Pige,

Hun sover der saa sodt.

R o b i  n.

Lad hende sove!
Hnn^vaagner tidsnok.

Fann y.

Kieere Ven, hvad er det?



Hvad fattes Dig? Du er saa tankefuld!

Kold tog lgaar Du Assted med D in S§u, 

Mens jeg og Betty grad ved Williams Hals.

N o -  i „  (l andre Lakker.)

Hvad skriver vi i Dag? Hvor har Du giSrt 

A f Almanakken?

F a u n  y.-

Lille Betty har

1 Aftes revet den i Stykker, Kreere!

B liv  ikke vred! Jeg kisber Een iglen

2 Overmorgen, naar jeg gaaer t i l  Byen.

Er det saa vigtigt Dig at vide Dagen?

- ^  N o b i n .

Letsindige! Du seer den gule Maane 

Med blegen Ansigt svKvcr over Heden,

Og veed ei, at hun tKllcr dine Limer?

NHnny.

Du Kngstcr mig. Hvad grubler Du? Naar herte 

Jeg slige vilde Ord fra d?ne Locher?



R o b i n  (ester en kort Tavshed.)

Du spotter Faren W illiam ? Du gror vel! 

Hvad er da Livet? Er det da en Skat?

Fann  y.

Hvor Betty smiler!

R o b i n  (gaver hen t i l  Sengem)

Sode lille Bet ty!

Dn synderrev Tidsregningen i  Aftes,

Betyder det, din Fader bor betaler?

Dn elstte Noer! i  himmelst Hvile 

Hun siumrer som en Engel her.

De runde Kinder venligt smile 

Med SrindhedsMets Purpnrstim'. 

Vaagn ei! Dn vaagner kun t i l  Kummer 

Sov saligt i en evig Slummer!

S tiig  t i l den Gud, som har Dig kim. 

Og naar Dn er en Engel der,

Saa beed ti! ham som Synd forlader 

Tilgiv o Gud! min arme Fader!



F a n n y.

Gud hvad er det? Du snster Barnet Doden?

N o b i  n.

S tor ikke ! Lad den lille Stakkel sove!

F a u n  v. (med udbrydende Tacrrcr)

O hvor jeg er ulykkelig! .har alting 

Hervandlet sig? — Du var en driftig Landmand! 

Ung, strrrk og munter! Elstte rnig; og A lt 

Gik godt. Med dine Hinders Arbeld staffch 

Du .huset Velstand. S tra r i Fsrstningen 

Forstod Du med den stienne velste Ploug,

Som selv Du opfandt, at behandle Marken 

Med dobbelt Flid. Den gav Dig dobbelt Lsn!

R o b i  n.

Den vclste Ploug! Saa huster Du den Ploug

F a n n y.

Jeg huster A lt! Du rciste glad t i l  Sstaden 

Og kiobte Seed, som var af sieelden Kraft'.

Det ftisnne Foraar saae Dig haabcfrild, ,

Og Hosten saae Dig rug

-O
S



R o b i n .
Det var na tu rlig t!

Ci sandt?
F a u n y.

Det fandt Enhver. Ak havde Du

Kun vmet saa forsigtig Robin, som Du 

Var siink og arbeidsom. Men ak, desvKrre,

D it  Ungdoms L iv , SoldaterftandenS Vaner, 

Formanede Du ei rcent at kaste bort.

Det stemme Tterningspil, den V iin !

N o b i  u.

Som vundet.

Ulykkelige Hustru, saa forsvundet.

Velsignelsen er ei ved stige Gaver.

Det er kun Satans NKt, som han ud spåender. 

Kun Sodoms M'bler, Fanny! Purpurrode 

Paa Skallen, men indvendig fyldt med Aste.

F a n n y.

Hvi Kngfter Du mig? Aabenbar mig Al t !

R o b i n .

Ja det er Tid, jeg kan ei dv«le lrngrr.



Eaa her mig Ulyksalige. Erindrer

Du fra vort Samlivs fyrste Dage, Fanny,

Den Hule, dybt i Hylen, ikke langt fra

Det Huns vi boede, nar vedWcverlev?

Ei langt fra Ridderborgen, hvor nuur sagde

Moer Lndlam sp-gte?

F a n n  n.

Jeg har ikke glemt den. 

V i gik den mange maaneklare NKtter 

Forbi, naar vi i Mcvcrley befvgte 

Din gamle Fader og korn silde hiem.

Men mKrkte intet.

R ob i n.

Herte Drr ei t i t

Hvad man fortalte der-om Ludlams Hule?

F a n n y.

Jo, som saamangen Ammestufortcelling.

R o b i n.

0  Fanny.' veed Dm mere nu, end Barnet

1 Ammestnen om Naturens Kmfter,

Og om den stinlte Magt, som styrer dem?



F a n n y.

Man sagde Moder Lndlam laante giarrne,

M m  den, som er t il rette Tid og Time 

Lilbagebragte Laanet, fandt man dvd 

I  Sengen over den bestemte Midnat.

R o b i n  (angstelig.)

Skynd D ig ! Gaa ind— Hvor mange Penge har Du 

Jeg gav Dig ofte meget. ' Du har meget!

F a n n y.

M in  Gud hvad fattes Dig?

N o b i n.

Hvor meget har D u ?

§ ann y.

Halv tred sin s tyve Kroner.

R o b i n .

Ikke flcer?

>2eg gav Dig meer, jeg gav Dig hundred Kroner.

- F a n n  y.

Jeg deelte HKlvten med- de Fattig 

S elv, har jeg ikke Hdt en Skiorrv, det veed jeg. —



-No b lII. (staser Hornderne sammen) 

Ulykkelige Du har drarbt diir Mand!

Fan ny .

Fortvivlelse! Hvad ahncr mig?

R o b i  n.

Det Nette!

Jeg skylder Lndlam sirehnndred Kroner,

Og stal betale dem i denne Nat.

Dir Evige!

Fanu  y. 

R o b i n .

Vereed Dig paa det Varrst 

Jeg holdt det hemmeligt, saa lcenge muligt, 

dlu bryder Dæmningen. — Den vriste Pkong 

Som staffed mig min fyrste Velstand, laante 

Jeg fyrst af Ludlam. Dengang vidste jeg 

End at forbinde Fliden med min Lykke.

Jeg eftergiorde den, og bragte den 

Tilbage strar t i l  rette Tid. Saa gik det



Med Sceden; saa med Summen hvorfor jeg 

Har bygget dette Huns.

F a n u y.

O gode 5?immcl! 

Saaledcs er Du kommen t i l  din Velstand?

R o b i  n.

Ja, t i l  den ftisnne, klare Sæbeboble!

F a n u y.  ̂ '

Gaa! s«!g dit Huns: ftrlg al din Ejendom! 

Skynd, fty ud Dig fsr det er for silde.

N o b i  n.

Fanny!

Det er for silde. A lt  er solgt — og borte.

Du cier intet?

F a n i; y.

N o b i  ir . '

Is ,  tohundred Kroner. 

Jeg stolte yaa, Du havde hundrede, 

Saa mangled mig kun Eet!

/



F a n n y.

Er det en Drom? 

Hvad har Du giort Ulykkelige?

R o b i n  (mcd et fortvivlet Sm il).

Hvad

Saa Mangen giorde. Fanny! Ingen Ludlam 

Wehovcs for at friste Mennesket.

Det gyselige Lykkespil, Du seer

Det daglig, og dog tvivler Du vrn Herer?

Jeg kunde levet rylig og besteden.

Da lokked mig det gustne Haab om Vinding,

Jeg greb i det forræderiske S rlv ,

Sknin blev det i  min Haand — nu cr jeg fanget

F a u n  p.

Saa horer Dig da intet t il?

R o b i  n.

O Fanny!

S le t intet. Huset er for lang Tid siden
*

A lt pantsat, ligesom vort Boskab. Ofte 

Jeg laante hos den gyselige Ludlam;



Forspiste hvad jeg havde; maatte laane 

Hos Andre, for at tilfredstille hende. —

(med en ffaansom Bebrejdelse)

T il savned af og t i l  mig mangen Nat —

F an  n y  (slaacr sine Sine ned.)

Ak ja !
R o b i n .

Dn gforde mig Bebrejdelser!

Jeg tang, stisndt det var ufortjent; thi aldrig 

Har jeg vphsrt at elste D ig , og verre 

Dig tro ; (sukker) da var jeg i Moer Ludlams Hule 

For at betale Gielden.

Fan ny.

Arme Robin.'

R o b i n .

I  Morgen fvr det dages, stal jeg atter 

Vetale — jeg har intet — og ruaa dse.

F a n n y (med krcrrlig I ld . )

M in  elstteHusbond! (omfavner ham) Nei, d?rsta!ki>Se 

Har icg fornarrnret D ig , og glort Dig Uret?



Hvad vil D u ?

F an n  y.

See, der mangler i dln Sum

R o b i n .

Ingen Udver.

2eg gaaer!

Fan ny. 

R o b i n .

- Hvorhen?

F a k n  p.

T i l  Ridderborgen! 

R o b i n .

Den stolte Lurner agter er din Von,

Han hader mig. Er William ei min Son?

§ ann  y.

TKM, elstte Robin, Sorgen,

2eg staffér Trost!

En qvindlig Laare smelter Heltens Bryst.



O Fanny stioelv!

TomhKndet kom jeg nys fra ham tilbage.

Fann  y.

Det er er let at trygle for sig selv;

Men I ld  for Dig stal give Kraft min Klage.

R o b i  n.

Evige Mistnndhed 

Skuer Du naadigt ned?

- Styrker i  Dedens Harm 

Fader, din Arm?

Venlig en Engel her 

Har en Forbryder kiorr;

Nordder en Engels Bon 

Kummerens Son?

F a u n  y.

Haabet forsvinder er '

Lyser paa Livets Ver;

Skaaner t i t  Stormen er 

Svageste S ivs



Begge.

Haabet forsvinder er.

Lyser paa Livets Ver.

Stormen nedbryder er 

SkiKlvende S iv.

F a n n y .

Elffcde stol paa mig.

Himlen vil mdde Dig.

R o b i n .

Og hvis den mddcr mig,

'Hvad er vort Liv?

Faun y.

Jeg tager Betty ved m it Bryst, 

Du Spaden i din Arm;

V i gaae i Verden ud med Tr-st, 

Og trodse Skicebnens Harm.

R o b i n .

Og Himlen er ei larnger nrsrk; 

Med vore B -rn  vi gaae.



6 r

Og snart sial l den -de Hrk 

En venlig Hytte ftaae!

F a n n v.

Som Eva med vor forste Fader 

Den siisnnc Hauge jeg forlader;

Men trsste sial m it hulde Noer,

Og glad vi dyrke fremmed Jord.

Begge.

HEgtekiarlighedenS Tr-st er ftsr.

Selv paa golde, siyggefulde StKder

Borer Haabets Blomst i glarder.

F a n n y . '

0  denne Tanke Robin mildner alt.

Held Fanny, at Du knn bes-gte Ludlam

1  Nattens Huler. — Ja n« er jeg trestet! 

Mod Ludlams Grumhed sr der Naad at finde. 

Jeg frygter ei den gamle, gustne Qvinde.

. R  o b i n.

D it  Mod, min Fanny, vederqMger m ig;

M in  vcrrste Qval var den besprrndte Taushed.



Du var min Sivets Fortrolige — nn kom der 

Eir Hemmelighed, som jeg maatts ffinle.

Hvergang Du smilte t i l mig, rar det mig 

Som om et fE lt, langarmet Spsgclse 

Drog mig i Haaret, milevidt fra Dig,

Og trned mig, og holdt sin klamme Haand 

For mine LKber.

F a u n  y.

Men — det bliver silde.

Blev her og vent mrg

Jeg bringer Trsst og Redning. S to l paa mig.

(hun noer sig lss fra ham cg gaaer.)

R o b i  n
(allene ester at have stirret ned fo: sig i dybe Tanker.) 

Jeg var en Knys af srrligt Blod,

Jeg gik i Striden hvor den festes;

Naar Hornet lsd, naar Trommen rystes.

Da kioe? jeg ved Standarten stod.

Jeg stisted om min raste Stand,

Og olev en rolig ægtemand.

En deiiig, ung, en dydig Pige
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M ig  stiankede sit .Alertes Tro —

M ir  Hiertc havde ingen R o !

Og Gladcn saaes fra urig at vige.

2 Lykkens viidtforvvvne 5?iul 

M in  herre Haand var vant at gribs. — 

Den tang, den frorkke Krigens Pibe, - 

Da ssgte jeg t it  skumle Skrut. 

.Plougjernet gi? for langsomt mig.

M ig Marken kieded med sin Terke;- 

Da lokked mig det lumske Morte,

Og Helvede forforte m ig ! ------------ -

O Engel! mon paa Soloervinger 

Du atter min Forlosning bringer?

Den Lille sover. Det er lummert her!

Jeg maa lid t ud i- Aftenrodens Ski«r.

De sagte Vindpust stal min Pande kiole, 

M it  Hierte stal Naturens Skionhed fole. 

Nu lukker det sig ikke lcsnger til.

Paa Vcrnken jeg min Fannp vents vil.



Deed lille Betty for din Faer i  Drsmme, 

A t ei han i sit eget Blod ftal svsmme.

(Han gaaer.)

Barelse paa Ridderborg-n.

Gir Harry. Miss Klara. S ir John Bukl
sidder ved et lille Bord og spiser.

J o h n  B  n l l .

Naar I  tager i Betænkning M iZ , at jeg ftal 

hiem endnu i N a t; at min Skimmel har forstrakt 

det venstre Bagbeen; saa vi! 2 ikke undres over, at 

jeg reiser tidlig bsrt,  og at jeg tager lid t S p iritu 

osa og Animalia t i l  mig, af Frygt for den febrile

Aftenluft.

K l a r a .

Vel bekomme Eder S ir !

J o h n  V n l l .

Man siger, foreiftede Folk har ingen Appetit; 

men det er Logn. Man har aldrig meer Appetit



end naar man er forelsket. Det er let-at begribe: 

Hjertet banker startere, Hiertet staaer i Forbindelse 

nred Lungerne ved ^rriirro iraiis; Lungerne

trykke Mellemgulvet, Mellemgulvet hanger sammen 

med Tarmene; Tarmene skrige, og naar Tarmene 

skrige maa man have Mad.

K l a r a .

Det er billigt.

(L lr  H a r r y l i  Lånestolen ved sm Pibe),

Lutter Humor, Klara! Lutter Humor. Som jeg 

figerD ig : Et forsiaget Hoved min Ven S ir  John Bull.

J o h n  V u l l .

Herlig Porter, 6o<k rne! God Veafsteek, 

6ocl 6Lm! — Det er bedre end Thee. — Nf Thee 

faaer rnan blege Kinder, lange -Oine og tvnde Haar. 

ligesom Chineserne. Tykke Maver faaer man hvor

dan saa Satan man brrr sig sig ad. Naa, Eders 

Skaal! En Ven, som en Herkules, en Pige som en 

Adonis. Hvad mangler endnu John Vull, for at 

vcrre det lykkeligste Menneske?
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S i r  5?a r r y .

Pigens Samtykke, S ir  John!

J o h n  B r r l l .

r>a! og lid t mindre Omfang, Brodér Har ry ! 

Deri stikker det! Hun er af denne Verden, hun for

langer Snrekkerhcd. Hvor ftal den komme fra? Om 

to Matroser pinde mig et Tc-ng omkring Livet, og 

surre mig t i l en Mast, saa vinde de ikke en Linie i en 

Tune. Men de fede Folk ere de bedste. De synde 

mindst, thi sove meest. De cre et Villed paa 

Aniversum, thi Jorden er rund. Ere de hidsige, saa 

varer det ikke leenge. Der er Fugtighed,i deres 

K rudt; det drcrbcr ikke som af Bysse, men sprut

ter kun, sonr en Troldkælling. M in  eneste Feil

i  hendes Sine er, at jeg er en Engellamder.
§

6o6 L E ,  jeg er ikke mecr cn EngellKnder, 

end en DiLveNcsnder! Jeg er en Cosmopolit, 

min Broer! Det vil sige: Jeg har en Plantage i  

Vestindien. Jeg indlader mig ikke i  politiske S tr i

digheder. Jeg lever paa m it S lo t, og gaaer paa
: i

< - 
r ,



Jagt svin Nimrod mod vilde Dyr ;  isarr mod Narven, 

den lnmste H und!

K l a r  a.

Endnu et Stykke, S ir  John?

J o h n  V u l l  (griber hendes Haand.)

Ja ! Et Pigestykke! V i l  Du ha'e mig, saa ta'e 

mig og grin ikke af nrig.

K l a r  a.

I  gaacr hurtig tilværks S ir .

J o h n  B u l l .

V il  Du leve, soul en Prindftsse, saa kom! Spleen 

har.jeg ikke. Jeg havde en Onkel, som hsrngte sig, 

fordi han havde for mange Guineer, og en Brodér 

som drunknede sig, fordi han havde for faac. Jeg 

holder Middelveien mellem Galgen og Vandet; sid 

der paa Landet, spiser PlumpLudding og drikker Por

ter! V il Du vkre min Halvedeel?

K l a r a .

L e t vilde vLre for meget for mig, S ir !



Lad alt Nationalhad, fare ad Helvede tit. Du 

gkorEngcllcrnderen uret. Han er stolt ? Egennyttig? 

Snik Snak! For ham bare lidt, faa stal Du fte hvor

artig hart bliver. Giv ham Frihed paa Soen t i l at

kapre hvad han vil. Giv ham Skotland oz Irland, 

giv ham Oerne i Vestindien — gio ham Asien og Ame

rika, giv ham Africa og Landene i Sydhavet! Giv ham

alle de Gnallinger, som ligge rundtomkring Europa:
Sicilien og Sicelland, Sardinien og Fyen, Maltha

og Anholt, og hvad det DiKvelskab hedder! 6o<l6ain! 

han forlanger ikke meer. Og jeg er forn-iet, naar 

jeg faaer Dig, og beholder hvad jeg har!

K l a r a .

I  maa undskylde S ir ,  at jeg endnu ikke kan 

give Eder bestemt Svar.

S i r  H a r r y .

Klara! Dn faaer ingen bedre Mgtemaud. Han

er saa god som Dagen er lang.



K l a r a .

Bedste Morbroder, maa jeg tale et Par Ord 

med Eder i Eenrnm?

J o h n  B u l l .

Det var ret! Der maa overlægges og voteres 

s Parlamentet. M idlertid sidder jeg her udenfor, 

spiser Vcafsteak, drikker Porter, lader Eder g'rsre hvad 

I  vil, og reprcsenterer det fr i engelste Folk. Kommer 

Du tilbage og giver mig Ja? Godt. Faaer jeg Ner? 

Slemt! — Men jeg hKnger mig ikke, det har jeg 

forsvoret. Jeg er kkllen, jeg kan ikke taale Noget 

em Halsen, derfor gaarr jeg med sort Baand i Skjor

ten. Jeg drukner mig ikke! Jeg har Vandstmk! 

Jeg er bidt af en gal Hund. Jeg er en Stoiker,

Brodér Harry, i Tarnkemaade; en Epicumer i Leve-

maade og en Cyniker i Handlemaade. Jeg har stu

deret i Gxfort! — Gud vorre med Eder! Dette Glas 

tommer jeg imidlertid xaa Eders Sundhed.

(S ir  Harry og Miss Klara gaae.) -



J o h n  B t t l l .  falkene ved Bordet).

O hvor Let dog er stient at have 

Himmelens Gave,

Herlige Fieldslot, rummelig Have, 

Trivelig Mave!

O hvor det Log er ftiHpt at havs 

_ Alting fuldstændigt og godt.

Ak men hvad hielpcr den hele Gave? 

Ilden en Evalil i min Have 

B lier jeg en Slave 

Dog paa m it S lo t.

Alderen kommer, hvem ftal arve? 

A ltid  karl man ei saae, ci harve!

L-be paa Jagt og sigte, ftyde.

Stedse ved Bordet er sig fryde, 

Hiertet har og sit Krav. '

Skionneste Klara, Dn har smertet 

Inderligt' din John Vnll for Hiertet, 

Loeg min for Tiden ci i min Grav.



Bliver Du min, ha hvilke Dineer! 

Ski-nne Sonpeer,

Herlige Valler og. Assembleer,

A lt hvad der kivbes kan for Guineer, 

Tiener, Laquai 

Mangler Dig ci!

V il Du ha'e Maaner og Nattergaler? 

Elftte saa mange som Du befaler. 

Kærlighed taler,

Elsteren lyder.

V i l  Du et Kildevæld? Det siyder!

A lt stal Du faae.

Vel at forstaae: ' .

John Bull maa glide med i Ki-bct, 

Th i uden den bevidste B u ll 

Gaaer hele Drommen strar i L§bet,

Og svinder i  sit eget N u l!
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F  6 ti n !) kommer forlegen ind.

Man sagde mig at jeg her vilde tmffe S ir  

Harry, — men — her er Fremmede.

J o h n  B u l l .

Hvad vil hun? Mon det er en Pige her af 

Huset?

Fan ny.

Tienerinde! min Herre! Kunde jeg ikke maastee 

faae S ir  Harry i Tale?

John Bull.

Jo i Morgen m it B a rn !

F a n n y.

Jeg maa endelig tale med ham i Af ten, min 

Herre!

J o h n  V  u.l l.

Det gaacr ikke an! han har Forretninger!

F a n n  y.

Hvert ^reblik stiger min Angst. Hav den 

Godhed min Herre! bred ham komme ud!



J o h n  Bu l k .

Da havde jeg noget at giore. Der deliberere- 

vni Sager derinde af yderste Vigtighed.

F an n y .

Kommer han ikke,, saa har jeg for evig tabt 

min Mand.

I o h n  V n l l .

, - Bliver han der ikke, saa har jeg for denne Gang 

tabt min Kone.

F a n n y.

L  min Herre! De har Synd af at spotte en 

Ulykkelig.

J o h n  B u l l .
/

Jeg spotter Ingen. Men nu stal I  lade 'mig 

have No. Der er Tid nok t i l  at tale med Manden 

i Morgen, naar jeg er borte.

F a n n y.

Nei, ner, jeg gaaer ikke bort uden Trost / uden 

at bringe min ulykkelige Mand et Redningsmiddel.
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J o h n  V u l l .

E t Redningsmiddel? Hvad fattes ham? Skal - 

han have noget af Froken Klaras Haandapvthek? 

Nhabarbra? Campher? DyvelsdrcLk?

F a n n y .

Hvis ikke S ir  Harry gier es et Laan, saa ere 

vi grAndscles ulykkelige.

J o h n  V u l l .

E t Laan? Hvad fer et Laan? I  v il dog ikks 

laane hans Søsterdatter?

F a n n y  (sukkende).

Det er et Pengelaan, S i r !

J o h n  V u l l .
Penge? Ikke andet end det. Er det noget at 

gl-re saadan B la fr for? Hvormange stal I  have?

F a n n y.
Det vilde blive for vidtløftigt at udvikle Eder —

J o h n  V u l l .

Jez er heller ingen Ven af Vidtlsfitzhsder; 

jeg er saa v id tl-ftig  nok selv.



F a n n y.

V i hehove nodvendig halvandethundrede Kroner.

J o h n  B n l l .

Og for saadan en Bagatel vil I  holde mig L i

den op, og maaftee forspilde mig der gunstige -Kie- 

blik?

F a n n y.

Ak S i r i  vor hele Skiarbue hKnger —

. J o h n  V u l l  (falder hende i Lalen).

Saa ftynd Jer at ftiarre den ned af Galgen 

tgjcn, inden den qvcrls. Forklædet i Veiret! Kan 

Du gramse? (han kaster hende en Pung i Forklsdet) 

Der er hundred og halvfjerdsindstyve Kroner i denne 

Pung.

F a n n y  (knoelcr).

V d ls  Mand —

J o h n  V u l l .

Dumme Srrager! Staa op! Gaa Jeres V e i! 

Nu er jeg ikke stemt t i l  at hore Velsignelser.



Er det enDrom? V il I  virkelig la an s os

disse Penge?

J o h n  B  u l l (lytter).

Der kommer han tilbage! Nu giKlder det at 

holde ærerne stive.

Fan  ny.

Modtag endnu engang min —

J o h n  B u l l  (stamper i Gulvet).

Hor KiKllmg, gror nrig ikke gal i  Hovedet! 

V i l  Du gaae?

Fann  y.

O min elstte Robin, Du er reddet. Himlen 

velsigne Eder min Herre!

J o h n  B u l l .

Det er da ev S a ta n s  Mund> der'sidder paa 

Sen K iM n g !

(Fanny gaaer).

E l k  H a k l '  y kommer forlegen.

M in  gode Ven!



»

77
J o h n  B u l k .

Nu, Broder Harry? Nu?

Hvad synes Pigen om mig?

S i r  H a r r y .

Hvad hun syno-s?

Ih  nu, hun synes intet uden godt.

J o h n  B  u l l.

Det er mig kiorrt. S aa vil hun eegte mig

S i r  H a r r y .

Hun veed at Du er rug, at Du er brav.;

En lsierlig godhiertig Bulderbasse;

T ilg iv mig. Breder, det er hendes Ord! -

I  ohrr V u l l .

En lsierlig godhiertig Bulderbasse?

Det kan jeg lide ; det er altid godt Tegn

Naar Pigerne blir nKsviis. Svar iglen,

Hun er en s-d, vemodig Fivelin!

QoL <g.ain! der kommer noget ud a f, Harry! 

Naar i  Duet v i fyre en Concert op!



S i r  H a r r y .

Hun siger at hun aldrig kunde nists 

S ig bedre Mand end Du —

2 o h n  B r r l l .

Det er mig kurrt. 

S i r  H a r r y .

Ifa ld  hun vilde givte sig.

J o h n  B u l l .

I fa ld ?

S i r  H a r  r y.

M m  — da hun synes at det er for tidligt —

J o h n  V u l l .

For tid lig t for en M o paa sytten Aar?

S i r  H a r r y .

Og vel i visse Maader og for silde —

Du veed hvordan de unge Piger ere!

J o h n  B u l !  (gaaer hen l i l  Brsdkurven, tommer 
den, og rakker den t i l S ir  Harry).

Fly hende den fra m i g !



S i r  H a r  r y.

Hvad vil det sige?

J o h n  V u l l .

Nu er det m'g, forstaaer Du, som har givet 

D in Sssterd^tter Kurven.

S i r  H a r r  v.

Ak! saaledes.

2  ohn B u l l .

Forstaaer Du mig? Jack! Tom ! hvorcrminKlepperk?

L  o nr.

2  Stalden, S ir.

S i r  H a r r y .

T ilg iv mig Broder John!

Det er ei min Skyld.

John Bnll.
D in Skyld at jeg giver 

D in S-sterdatter Kurven? M i  naturlig.

Du er vel ikke gal! — Cr Maren sadlck?

T om .
Den staaer parat.



J o h n  B u l k .

God N a t, min Kammerat! 

,  ̂ S i r  H a r r y .

Du stilles dog vel ci i Vrede fra mig?

J o h n  V u l l .

Paa ingen Maade! Jeg har al Respekt /

For Dig, og for din lille Søsterdatter;

Men Kgte hende, Vroer, det kan jeg ikke;

Jeg har min Aarfag.

(raaberud afVinduct)

Jack! tr«k Hesten frem. 

Farvel min Vroer! Du glemmer dog vel ikke 

Snart at befsgs mig?

S i r  H a r r y .

Nei sikkert ikke!

J o h n  V n l l .

Tag lille Klara med. Det er mig kmrt 

Ifa ld  jeg ellers kan forn-ic hende 

Paa andre Maader; men med Wgtestadct, 

Forstaaer Du mig, der bliver intet af.



Farvel. 2ack! Jack! 6oL<lam, jeg laer Dig homge.

Hvis Du ei ftynder Dig. Glem ikke Kurven.

(Han tager en Muffe der ligger paa Stolen, stikker 
den under Armen og vil gaae.)

S i r  H a r r y .

Hvad tog Du der?

J o h n  V u l l .

M in  Hat.

S i r  H a r r y  (smilende.)

Miss Klaras Musse!

J o h n  B u l l .

En Musse? Jeg er gal. Den sorte Farve 

Bedrog mig.

(bukker ser Muffen) ^

Tusindgange om Forladelse,. 

M in  sti-nne Muffe! Gid jeg var en Muffe,

Saa ncrgted Miss mig ei sin hvide Haand. 

Undftyld min Dristighed! Hils Eders Frokeu!

(puster paa den)

Beed hende naadigst at tilgive mig,



Fordi jeg tog Jer under Armen, (pusteriglen) Ak, 

Jeg haaber dog det har ei stadet Jer!

(Stamper ad S ir  Harry fem vil folge ham) 

B liv  der! 606 Zam! jeg vil ei folges af D ig. 

Jeg sLtter aldrig meer min Fod i dette 

Fordomte Huns! Gaa t i l  D in Softerdatter!

Du er en gammel Mach«! og jeg er 

Em Nar, fordi jeg mgrer mig derover.

(Han gaser)

T  o m.

Den Ven var vred.

S i r  H a r r y .

Det bilder han sig ind. 

Jovermorgen kommer han iglen.

Som intet var i Veien.

Tom.

Han er dog lid t

Iltaalelig.

S i r  H a r r y .

Det kan jeg ikke sige.



Jeg lider heller ham end disse tvåre 

Indbildste kolde Narre; foretrækker 

Hans Mave dog, Abeddens spidse Nerie.

T o m .

Jeg vced ei hvad han tanker paa. T»r stig 

En ftaldet Herre beile t i l  vor Fr-kcn?

Han kom tilpas.

S i r  H a r r y .

Gid hun i alting var

Saa, krcrscn Tom. For at adsprede hende 

Har jeg tilladt, hvad ei man burde.

T o m .

Hvad da? 

S i r  H a r r y .

Hun bad mig saa indstoendigt og saa venligt 

A t maatte gaae i  Nat t i l  Riddersalen,

Jeg —- loved det.

T o m .

2  sp-ger.



S i r  H a r r y .

Stakkels Pige!

Hun sad og grced idag den hele Tid.

Jeg var lidt haard, maastec lidt altfor haard.

Hvis det kan troste hende! Man har sagt 

A t stundom Phantasiens Drommevarrk 

Adspreder bedre Sorgen end Fornuften.

T om .

Hvad vover I  ? Erindrer I  er, hvad 

Der selv er harndet Jer i  denne Sal 

For femten Aar?

S i r  H a r r y .

Jo, meget vel. Fra den Tid 

Staaer Salen lukt. Men stal den altid staae,

Sonr et afsides Spogelscgeiuak,

Der gier min Borg berygtet og forhadt?

Hnn frygter er. Du siger selv Giarnfardec 

Har ofte modt paa Gangen hende; hilst 

Med Venlighed. Maastee er Klara den,

Der er bestemt t i l hurtig ar opdage.
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En Hemmelighed, som alt hundred Aar 

Har' stiult med Radsels frygtelige TKppe.

T  o m.

I  vover meget, S ir .

S e r H a r r y .

' Jeg vover intet.

Om der cr Spogelser, om der er ingen — 

M in  faste Tro er at de intet mcegte 

Mod reen Uskyldighed. Lad hende gaael 

Jeg selv med Dig og alle Husets Folk 

V il vcere rede. Skulde noget h-res- 

Saa maae vi ile hende fiur tilhielp.

For S tv i og Lys er flige Gmster bange.

T  o nr (gysende).

Jeg var tilfreds John B u ll var her iglen; 

Deslige corpulente Sp-gelser 

Er ei saa frygtelige, som de Mavre.

Alting forener sig, for ret at g:?re 

Det melankolsk i Asten. Gartnerens 

Den gamle Stoffers,Kone —



S i r  H a r r y .

Er hun dod? 

T o m .

Der lod, som ganske vift hun vilde himle. 

Liigkisten var beftilt. 2 Middags blev 

Hun bedre! Men i Dsmringen nu nylig, 

Kom Snedkermesteren med sine Drenge 

Og bragte den i Procession. Nu ftaaer de«

1  Gangen; lugter frist af Fyrretroe,

Og ftsder Folk, med sine skarpe Kanter,

Som gaae forbi i Mokke.

S i r . H a r r y .

Gamle Gioek!

T  o m.

For hvem er den bestilt?

S i r  H a r r y ,  (leer)

For Spogelset!

Jeg haaber at det alt er Selvbedrag!

En panisk Skrak, der har indsneget sig

2  Borgens Krog, som yngler nu i  Morket,



Og som forsvinder i sir eget M ulm , 

Saasnart vi noermer^os med vore Fakler.

Begge.

Naar Msrket flukker Aftenr-den

Og synker over Dal og Krat,

Da ftaaer som Billede paa D-den

Den hsie, scierneklarc Nat.

En Ahnelse vi dybt fornemme, -

Der leder Sicrlen vidt omkring,

Og Stormen varsler, som en Stemme

Der aabenbarer ftinlte Ting.

Men neppe flygter Granens Ugle

For Ostens nnge Purpurfryd,

For liflig t alle Himlens Fugle

Tilgvidre H icrtet: Haab og nyd!

O N a t! Du Billede paa Sorgen,

Hvi stal jeg da din RLdsel f fy ?

Med Rosen aabner sig i Morgen

M it  Haab for Staalerne paa ny!

(De gaae.)



W

Tr edi e  Handl i ng.
»

Uden for Robins Huns. Troebord og Bcenb.
— ̂  - -- '

R o b i n  (allene). '

Jo langer Fanny ndel'lier, desmeer 

Det gyser i  mig. Aftenen er kold,

Skiendt dog det burde vare lunn Sanct Hans Na 

M srkt vil det aldrig blive.

Man tanker det er Dag endnn, saa er det 

Vel ikke langt fra Midnat. Og imorgen 

Jmorgen Klokken tre,

Naar -Osterffkaret seirer over 'Vestens 

End neppe slukke Skin; naar alt hvad aander 

I  Dynen hyller sig for Morgenknlden;

Da fteer Henrettelsen! da steer den, hvis 

Jeg bringer ei de firehundred Kroner,

Og lagger dem i  Ludlams blege Haand.



Den gustne Manne staaer saa fKlt> derhenne 

Og leer i Horizonten. H'U! mig synes 

Den ligner Ludlam. Hvor hun griner ind

Ad Forstudoren paa m it gamle Svard,

Der hLnzcr sort paa VKggen. Dette Sveerd, 

Der spotter'mine sidste Dages Ladhed,

Og som min Son forsmaaede, fordi Tiden 

Haant havde rusturt det. Det klinger, synes mig 

Man siger naar det klinger i  et SvKrd

Hos Bodelen — Hu! hvilke fcele Tanker.

O kom min Fanny! Sovcr Du min Betty?

(han scer ind ad Vinduet.)

Ja sodt l Du krender ei din Faders Uro.

Hvert Oieblik den vvrer, som paa Skibet

Den salte Dod, uagtet Pumpen gaaer.

Det staaer mig alt t i l  Hagen, — end et Blund,

Saa har mit-F-artsk endt sin korte Gang,

Og hvor er da den ViKlke, som kan redde?

(han fatter sig ved Bordet og flytter sit Hoved paa 
sin Haand.)



G e o r g e  (en gammel Soldat, kommer med Lorm'ster
paa Ryggen syngende:)

Piben lyder. Trommen stralder,

Nu afsied t i l  mim ter Dyst!

Kort kun er den raste Alder,

Skynd Dig, Landsmand, for Du falder,

Lev D it  Liv med dobbelt Lyst.

Vange Sorg, og Frygt for Doden 

Svinder ved Kartovens Larm.

Blussende, som Morgenroden,

Staaer Soldaten, spotter Doden,

Moder Faren med sin Varm.

Fekghed ved den lave Hytte 

ængster med sit Hundebioef.

Rast Forandring! dagligt B ytte !

Staa bag Basten-, gronne Skytte!

Lad din Riffel, sigt — og tra f!

Stcrrke Lover ei forsage,

Naar end Tigre paa dem sprang.



Helten bsr i Dysten drage.

Den ionr Magten har stal tage.

Det er i Naturens Gang.-

Lad i Dorsthed Vondcinanden 

Teerstc 5ternct paa sin Lo;

Selv med selvgraa Haar i Panden 

Hylder jeg Soldaterstanden,

Og i Telten vil jeg boe.
/

R o b i n .

Hvad seer jeg der! George K ilk in s !

George» - '  .

Peter Robin!

Hvad Dreevlen, gamle Kammerat, Du her?

Og i en Vondevams?

R o b i n .

Velkommen George!

Ja, jeg er Bonde, her Du seer m it Huns.

George .

Det  var da Satan!  Du et Huns? Du Bonde?



Fy Skam dig Robin! Sneglen har et Huns! 

Du Bonde? Nu man stal dog kugenting- 

Forsvmge her i Verden; men det vilde

Jeg dog vel svoret paa, naar vi i Flandern
-

Sad ved et Tror i Leiren; naar Du stisd 

Kastetten op paa straa, og lod paa Trommen 

Den lette Tarrning klinge! Eller naar.

Med Blus paa Kinden as den gamle M in ,

V i fulgte Fienderne med sparndte Bosser 

Og stiod dem Kappelar af Hcrlene.

R o b i

Ungdom og ViiSdom fslges stalden ad.

G eo r ge .

Det gror de vel r! ViiSdom fik sin Helsot,

Den er knn siet t i l  Beens. Men er det rigtig 

Dig selv med dette Bededagsansigt?

Kom lad mig see! Jeg troer dog det er Dig. 

Men hvor er nu de martkalste -Akne,

De starpe T ra k ? Behorngt med Dovenfedt!

Og Dovenfedtet atter blegt indforet



Med Angest for at miste Lsnestolen, 

Kiodgryden og den magelige Rede.

R o b i n .

Dn er endnu den samme vilde Knargt,

Som for en Snees Nar siden.

George.

Det var ilde
/

Bestordt med mig, ifald jeg ikke var det.

(han flaaer I ld  og tvender sin Pibe.) 

Seer Dn det Fyrstaal? Saadan saae det nd

For hundred Aar, kun med lidt foerre Skaar,

Jeg har lidt flere Rynker. Det betyder

A t vi har begge givet I ld , fra den Tid.

R o b i n .

Hvad vil Du nu?

George.

2  Krig.

R o b i n .

For at forsvare

D it  Fædreland? Hvad vil Du da i Skotland? 

Du er en B ritte .



, Geo rge .

Kampen er m it Land, 

Og hvor der er en Helt, der er mm Herre. 

Den som betaler meest, den tlencr jeg;

Og hvad jeg tiener -der jeg. Hvis ei 

Der leved Folk som jeg, saa gik Naturen

Trlsidst af Stilstand i Forraadnclse.

(Han kaster en stor Pengepung paa Bordet.)

R o b i n .
-M —

Hvad har Du der?

G e o r g .

Femhundred gamle Kroner. 

Den Ballast er m it lette Skib for tung.

2eg haaber snart at tabe dem iglen.

Der er jo Krig, hvad skal man saa med Penge?

De er for Hotte kun i  Fred.

R o b i n .

Femhundred?

Ei Du er rig !



George .

Ja lige fra i  Aftes!

Jeg vandt dem fra en moedstet Hestepranger,,

T il S tra f fordi den Gavtyv spilte Huden

Paa Hestene, og forcd dem med Luft.

(Han aabner sit Lcrnister, tvger en Flaffe frem og 
tvende Bccaere, som han scrtter paa Bordet; spodfl)

Du drikker vel ei heller mere M in ?

R o h i  n.

Naar den er god, et Glas imellemstunder.

George.

Du fik den ikke bedre hos en Chnrsyrst 

I  Tydstland, hos en Kisbmand i Bordeank,

Og hos en Sultan i Constantinopel.

Jeg maa vel ikke byde Dig et Boeger?

R o b i n .

Hvorfor ei det, min gamle Kammerat?

George .

E i! Du har Tsllerance, Taalcrads!

Hvad er det nu,, de Lmde kalde det?

Naa, paa fornyet Dekiandtstab!
(klinkcr.)



lN  o b in .

Tak! (de drikke.)

' «
D in ViH

Er meget god.

George.

Ifa ld  saa -er, saa maa 

Der synges t i l  den. . Drik foruden Sang 

Er som en deilig Mund foruden Kys!

R o b i n .

Jeg kan flet ingen udenad. Jeg har 

E i sinnget muntre Viser nu i lang Tid.

G e o r g e .

Det kan jeg tKnke! Alle stionne Kunster
I

Har han paa Hylden lagt. Fy stamme Dig 

Erindrer Du den gamle Vise, som 

'V i  sang saa ofte, mangen kiolig Aften 

2 Drabant, naar den trinde flamste Pige, 

Med rode Kinder og med gule Lokker 

Bag Huen, satte stylte Glas paa Bordet?



R o b i n .

Jeg ttoer jeg fan den. - > *

George.

-  Vel, den rnaae vi.synge.

(De scette sig ; Georg fliconker ibeggeBsegre og synger) 

V i l  Du vsre ftorrk og fri, -

PrEs de rode Druer!

V il Du siaa Fortuna di,

N ^ r din Ungdoms Luer.

Fro t i l  Kampen ile vi.

Da naar Faren truer;

Hilse paa vor Vlomftersti 

Jomfruer og Fruer.

R o b i n .

Kort kun er den gronne Vaar,

Livets Timer ile ; -

Snart den hvide Vinter spaaer 

O'.'.r den lange Hvile. . '

Men selv under sslvgraae Haar ' /  s

Nod kan Kinden smile, '



>
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Og hvor Dachus Vo?gcr staaer.

Hunger Amors Pile«

Begge.

§Lr af Nosen i sin Lund 

Pnrpurvarm ar fryde;

Leer i Kampens rafte Stund 

Tiendens Landse bryde.

Ingen Plet paa Jordens Nmid 

Neent er uden Lyde;

Den cr lykkelig, som kun
i

Net forstaaer at nyde!

R o b i n.

Hvor underlig den gamle Sang har stemt mig. 

Den ni'urder mig snr mangen munter Time,

So nr lsrnast forsvandt, som kommer aldrig mcer.

George.

Og hvorfor aldrig merr? Er Du alt d-d?

Er Du cr GicnfKrd alt, som seer tilbage 

Paa Livet fra Lin Grav?



- R o b i n  (klinker).
O

D in Skaal, min Brodér!

Dn lader t i l at vme lykkelig;

Jeg var det maaftee paa en anden Maade,

Hvis det var Skicebnens V illie.

George.

Nu strå man

Dn friste SkiKbnen. Hvordan staaer Du Dig? 

Er det dit eget Huns?

N o b i n.

Det kaldes mit.

Jeg har et yndigt Barn, en kioerlig Hustru,

Det er min bedste Rigdom.

George.

2^/ ja, ia ^

Det er ret godt for Krigen og for Herren,

A t der anlKgges Bornefaberiker.

Der ftydes meget bort imellem Aar 

Og Dag. Det Hul maa atter fyldes. Men 

Du havde jo cn erldre Son?



R o b i n .

Ja med

M in  fsrfte Kone. Han er nu Soldat.

George .

Det kan jeg lide. Nn Vellonas Skaal!

Man sige hvad man v il,  det er en Dame 

Som er al 2Ere vmd. Vel har hun Fregner 

Og Koparr, naar man ffner hende nKr ved;

Men Hjelmen klcr'er forbandet godt; og Panden 

Er majesiKtist, Nor sen kongelig.

R o b i n  (drikker).

Forvar din Pung, den knude komme bort.

George.

San blev jeg ei ntr-stelrg for det. '

Jeg, agter ci det Mammon. V il Dn vinde

Dem fra mig? V il Du spille Terninger?

(Han tager Terninger af sin Lomme, og kaster 
paa Bordet.)

N o ^ in  (gyser).

Hvorledes?



George .

V il  Du spille Tarninger 

Om hundred Kroner? Hvis Dn vinder dem. 

Skal det sornsie mig, og taber Du,

Saa stal det ikke gramme mig. Du sidder 

2  Velstand, hvad er det for Dig?

R o b i n  (afsides).

M in  Gud i

Er det en Styrelse fra D ig? Ham nytte 

De intet. — Hvis jeg vandt? — Den arme Fanny 

Hun tover, kommer sikkert ttsstesles,

Saa er der ingen Redning. Vinder jeg,

Saa er min Nod sorbi; og taber jeg,

Saa er ei Neden stsrre nu end fsr.

Geo r ge  (rasler rr.cd Tirrningerne i Bageret). 

Vetanker Du Dig, gamle Kammerat?

R o b i  n.

. Ja ! —  ,-eg vil spille helest F ine med Dig 

- Om hundred Kroner.



George.

Det var ret! See her. 

D u seer min Pung er fuld af S§lv.

N o b i  tt (tager sin frem).

Her er

Tohundred Kroner.

George .

V e l! saa lad os largge 

Dem begge her paa Bordet da.

R o b i n  (sukker).

-Velan!

Om hundred Kroner hoiest ^line.

Ge o r ge .

R igtig!

Jeg v il begynde, (kastcr) Fem og Tre er Otte!

R o b i n  (crnzltclig).

Hvad? Otte? Det var hoit.

G e o r g  e.

Nu?



R o b i n  (glad ester at have kastet).

' Serer alle!

Geo rge .

Der vandt Dir hundred Kroner. Om iglen!

N o b i  n.

N uve l! (afsides) Kun eengang t il Du godeSkisrl'nc! 

Saa aldrig mere Tm ning i min Haand!

George .

Kast nu! Q v it eller dobbelt!

N o b i

2a!

Ge o r ge .

Saa ftynd D ig !

Rob in .

Ha! (kaster; med stigende Glrde) Fem og Fem er T i.

George .

Det var forbandet! 

Men Ser og Fem er Elleve. Q v it!

R o b i  n. (nedstaaet).

Q v i t !
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George.

Det varer mig for lsnge. Skal vi tage 

Eengang for Alle oru hvad der Du har 

2 Pungen?

N o b i n  (spcendt).

J a !

(Det lille Barn vaagner derinde og grcrdcr.)

Ak Barnet vaagner!

Geo r ge .  -

Nu saa lad det vaaZne.

5?vad siger det?

N s b i  n.

V i!  jeg maa tysse hende. 

Geo r ge . ^  ^

Kast forst, saa gaaer jeg.
*  ,

V å r n e t  (indenfor grcrdende).

Gode Faer! Go'e Faer!

N o b i n  (Lesoccndt).

Hun kalder mig med Graad.



George.

V a r ingen Na§,

S p il f-rft, saa er det giort. -

R o b i n .

Nu da i Guds Navn!

(kaster)

Lo Esser! Jeg Ulykkelige!

(Har, river sig fortvivlet r H aa rA )

Geor ge  (tsr).

Hvad

Har Gud at giore med Hazardspil?  ̂ (kaster)

Een — -

Og To er Tre. Eet Ole rneer end Du.

R o b i n  (med et Skrig).

Km, Eet?

George (rolig).

Jeg bruger ingen fleer. (han tager Pungene)

Nu da.

God Nat, min gamle Kammerat! Jeg r i l



r o 6

Ei holde Dig. De kalds Dig derinde.

Den Lille ffriger.

R o b i n  (griber ham r Brystel).

Nedrige Bedrager!

Giv mig min Pung igicn.

George .

'Saa  sagte, sagte!

Du river mig, Rabatterne fra Kislen.

^ R o b i n  (rasende).
»

Jeg river Dig D it  Hierte nd af Livet 

Ford-mte Karl!

G e o r g e  (vrider sig fra ham).

Den lille Draabe V iin  

Har giort ham - r  i  Hov'det alt.

R o b i n
(springer ind i Forstuen og henter sit Svcerd).

Her staaer jeg!

^D-d eller Penge ! G iv mig dine Kroner!

Hvis ikke tag m it Liv.



1 0 7

George (trcekker).

Nu vaagner jo

Det martialfte Vsrseu pludselig.

Det kan jeg ikke lide. V e l! En lille Prove.

(De fcegte. George snarer Robin, han tumler hen 
paa Bcenkcn og kaster sig over Bordet.)

George .

Trak der?
' ,

R o b i n .

-  Jeg haaber jeg har nok.

George .

Aa SnM .

Det var jo kun et S tik  ved Noglebenet.

Det bloder ikke ftmkt.

N o b i  n.

Jeg foler det.

George.

Det glor mig ondt for Dig, min Kammerat. 

Men paa min S i« l, det var D in egen Skylo« 

Naar Du vil drikke, maa Du taale V ikn;
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Naar Du vil spille TKrninger, saa maa 

Du finde Dig i Tab; og vil Dn fKgte 

Maa Du ei glemme cnuti-s olLZsZer.

R o b i  u.

Sorg for min Kone, fer m it stakkels Barn, 

Naar jeg er dod.

George .

Det maa vor Herre gi-re. 

Jeg sorger ikke meer for Dig,

Og ikke meer for dem end for mig selv.

Jeg synger, drikker, og gaaer videre. .

Og hvis imorgen hM'.des mig det samme 

Som Dig, saa synger jeg ifald jeg kan.

Det sidste Vers af Den jeg nylig sang;

Og det v il jeg nu synge Dig t i l  Afsted.

Falmer hen den stien»e Mo,

Som Du nylig kyste;

Skal Du ei paa Verdens Oe 

LMger Dig forlyste;
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Blomsten v isner/K i-d  cr 

Hset maa man h-ste;

Gengang stal vi alle deel 

Lad saa det Dig trrste.

Der har'Du tyve Kroner r i l  en Feldtstiar! 

Farvel! og brug herefter D in Forstand!

(Han lrrgger Pengene paa Bordet og gaser,)

F s n tt y
(kommer med en Torvespand),

Med Glade Fanny kommer ,

L i le ls t teVo.

Du stionne grønne Sommer!

Nu har jeg No.

M it  vilde Blik, min Smerte 

Har r - r t  den Riges Hierte.

Nu er jeg f ro !

R o b i n .

O vee! O vee! det er fuldbragt.

Jeg maa i Grasset bide.

Du arme stakkels Fanny!
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Hvad hielper det at stride 

Mod SkiKbncns Magt.

Fann  v.

Hvo ligger der i  Blod og Saar? 

Gud! Jeg forgaaer.

M in  M and !

I i

R o b i n .
Sorg for din Betty hvis Du kan!

Med mig er det forbi.

F a n n y  (glad).

M in  elstte Robin Du er fri,

. 2eg bringer her hvad Ludlam kan formilde!

R o b i n  (fortvivler).

Du bringer det? Ulykkelige V iv !

Det er for silde.

2eg har forspilt m it Liv.

B e t t y  (kom m er grcedende).
M in  lille Moer! M in  stakkels Faer! 2kke groe

de! 2kke ligge paa-Boenken. Betty er bange! Bet

ty kan ikke sove.

<



R o b i n .

Korn Fannv! lad Dig trvkke 

Op ti! et blodigt Bryst.

Og Du m it Barn, min sidste Lyst!

Saa kaster sig min Krykke.

F a n n y  (holder sit Dsrkloede for hans Saar).

Begge .

Gud din Hielp i Noden,

Gode End tilg iv !

R o b i n .

Styrk min S i« l i Doden!

Fan ny.

- Skgan en Faders L i v !

(Hun leder ham ind.)



Fi erde Handl i ng.
(Vccrelse hos Robin.)

Fanny. En Lerge.

V a n n  p.

Saa kan jeg verre vis derpaa, Herr Doctor !

A t Saarct er er dodeligt?

LKgen.

Er Snak!

Det har er naaet Ribbenet ret engang,

^ .rte ria  ei2L!nm3iia externs.

Er kun lcederet, og ved Compressionen 

Jeg hindret har at han forbroder sig.

Han har er mistet meget B lod ; men lid t 

Endeel af Sindsurolighed. Han sabler 

Bestandig om at doe i Morgen tid lig !

Om Klokken tre. Det er det YKtste! T h i



Man har Erempler paa, at mangen Sys 

Just hensov t i l  bestemte Klekkestet,

Fordr han troede del^

F a n n y . ^  '

Skiondt det sr Fabel,

Og stisndt I  vKre lan forsikkrct om 

A t a lter P han. rasle; s.m har 2  ret! 

Deslige Griller ere farlige.

Og derfor, tomter jeg, det er vel bedst

A t stille Uhret over Klosken tre,

Naar ncestegang han simmer ind. Naar dr

Han vaae-.ner, vil han troe, den sorle Tune 

Er oversianet. Er for ft Frygten borte, 

Saa er ve! egsaa Hielpen norr. Er sandt?

Largen.

2 taler son: cn snild erfaren Kone.

Har I  studeret Medicin?

F a n n  y.

' -le i aldrig.



Bergen.

Man skulde troe det. I  det mindste har I  

Dog hort et Curs om Physiologien? 

Pathologien er Jer velbekiandt!

F an  n y.

Paa ingen Maade ! Hvad jeg siger lKrcr 

'Jo stind naturlig Mennesteforstand.

L or gen.

Ja seer man vel! Og Mennesteforstand 

Den terser man sig ikke t i l  af Doger;

Det har jeg selv erfaret.

F a n n y .

M in  Hcrr Doetor! 

I  er engod, en hkelpsvm Mand, det veed jeg 

Og I  v il staae mig bi i Nodens Time.

Seer I  — jeg maa forlade Eder og 

M in  stakkels Mand! Jeg maa et 2Eri«d ud 

Saa silde som det er!

Lee g en.

Gaae I  med Gud



Han er forbunden; nu beroer det kun 

Paa at han ligger stille. Hvad isarr 

Nsdvendig fordres er, at smukt han holder 

Affecten i Fornuftens stramme Toile.

Naar I  er borte vil det bedre stee,.

Saa falder alle Luk, Lamentationer, 

Haandtryk, og Blik, og hvad det hedder, bort. 

Gaae I ! jeg stal vel vaage ved hans Scng^

F a n n y.

Gud lonne Jer! jeg kan det. el!

L a g e n .

E l hvad l

Enhver kan komme let paa Knsrene 

2 disse Tider; jeg forlanger intet.

M in  Datter Firke har Jer dog saa kr'«rl 

Hun karrer meget af Jer; sidder gierne 

Og fladdrer med Jer, naar I  strikke Stremper. 

Ei sandt? Den Pige lover godt?

.Fanny .

Tilvisse!



Lcogen.

G a a I  med Gud! jeg stal nok vange for 2er!

R o b i  n (indenfor).

M in  Fanny!

L K g e n.

V liv  I  her! stal nok give

Ham lidt at drikke. Har I  kun cn Pibe?

Har 2 Tobak?

F a n n  y.

2  Vinduet derinde.

L K g e rr.

Vel, og i Pulterkamret har jeg funden 

Cn gammel sondersiidt Pharmacopie.

Gud vced hvor den er kommet der?

F a n n  p.

V i have

Og andre Morskabsboger, hvis 2  vil —

L a g en .

Jeg laster aldrig for at more mig,

Men for at lme noget.



(SoLin. kalder.)

2a! ja ! ja !

Nu kon:mer jeg! Naar flig en Patient 

Faaer sig ct lille Fluestik ved Halsen,

Saa troer han sirar, det hele Solsystem 

Er kommet af sin LigevKgt. Taalmodig!

(Han gaacr.) 

F a n n y  (allene).

Det er befluttet! der maa voves alt.

Jeg gaaer r Mærket ud t i l Ludlams Hlrle. 

Snart er det Midnat. — Dette lille Guldkors, 

M in  Moders Gave paa sin Sotteseng,

Jeg lcegger t i l  de Hundredoghalvfems!

Og Bettys lille Skce, og S-lvmedaillen 

Af hendes Sparebosse! Mine Klkder,

M it  SilketsrklKd og det fine Lagen 

Fra Brudesengen. Ak det kan vist er 

Forflaae; det glor er firehundred Kroner;

Men saa stal mine Suk og mine Taarer 

Og mine varme V-nner giore fyldest



For Manglen i den skyldte Sum. Og hvis 

Det ei kan vcrrc andet — nu saa vil 

Jeg gro- ne dee for Dia, min Robin, hvis

M it  Lio kan mdde D it !
/

Farvel min M and! min Elskelige!

D in Fanny ganer i Graven glad for Dkg. 

Lk stakkels Bet ty!  arme Pige!

Ska! aldrig meer Du savne mig?

Tie Fanny! Lad ei Taaren rinde.

Om end i Hulen flyde skal dit Blod!

Nu gloelder det at vise Mod 

Og Trostab som en Bkgteqvinde.

Farvel min M and! min Elskelige!

Din Fanny gaaer for Dig i Graven glad. 

Og Du, min Betty, arme Pige!

Hist stal vi aldrig stilles ad!

(Hun gaaer.)



Riddersalen vaa Borgen.

(Gammel gothiff, stor og hvcolvet. Er stort Bord af 
Jdenholdt med drejede Sneglcbeen staaer midt .paa 
Gulvet, opfyldt med Manufcripter eg Pergaments- 
ruller.)

Klara
l

(kommer med en Boxstabcl i sin Haand).

Her er jeg da! End smerter det min Haand, 

Eaaledes har jeg maattct dreis Naglen.

Det lader t i l ,  her har ei varet Folk 

I  mange Aar. Dog har i Nat min Tante 

Vestilt mig hid. (smilende) M in  gode Onkel Harry! 

Den gamle Tom ! Jeg mcrrkte de var bange.

Jeg.frygter vgsaa, men for Williams Liv,

Deraf det kommer vel, min Phantasie 

Faner ikke Tid t i l Hrkeslsse Frygt.

M in  Fader holdt os Bsrn fra Overtro,

Og satte Ammen ned i Fangetaarnet 

Hvergang hun kom med sine Eventyr.

Det. var lidt haardt. Hun maatte t i t  derned.



Hun kunde aldrig hore Msllcn suse

Dybt under Borgen, aldrig Klokken ringe/

Og aldrig faldt cn Kiedcl fra sit Som,

Fyr firår hun havde sin Historie.

Saa maatte hun i  Hullet stakkels Grethe!

Dog vandt vi Vorn derved. Hvor her er srovet.
> (sccr paa Gulvet.)

Hvad ligger der? En stor sslvarmet Stage'

Med Vorlys i. Det lader, som den eengang

Var tabt af Haanden i Forsnakkelse.

Men o jeg ciffer denne Riddersal!

Hvor dog det er hoitideligt! Og selv

Det Skrækkelige har en egen Pinen.

Her - sad de gamle Feedre 

Ved breden Bord,

For Dagens Fest at hardre 

Med Ganrrrmrsordtz.

2  Staal, som halve Guder,

Med Blus paa K ind;

Fra farvebrKndte Ruder 

Flod Solens Skin.



'Det kimsrigstaarne Borger 

Med Druesaft,

Som Hiertet vcdergvorger. 

Gav dobbelt Kraft.

Hert for de hulde Koner - 

Da Skialden sang.

Og mellem Harpens Toner 

Lsd Borgrets Klang.

Hvor er den gamle Vorlde? 

Mon Kraften dser?

End staae de storke Ficlde 

Saa helt som fsr.

Men lornge sank i  Dalen I 

De-visne Lov;

Nu sorger Riddersalen, 

Bedorkt med Stev.

- -

Mon jeg vel serge skulde 

For her var stient?



1 ^ o

Af Vintersneens Kulde

Staaer VaarcnS Grynt.

Hvi klynke blandt de Tode 

2  Gravens Ler,

Tlaar nye Frugter globe 

Paa Livets L rs ?

Ja W illiam ! Du ftal atter hKve Dig 

Fra Dalens Hytte t i l  den stolte Borgsa!.

Som Tavid fta! Tu  fKlde Goliath,

Med Kampestenen i blu Hprdesiynge.

D in hvide Stav ftal Lrylles t i l  en Landse,

in .Hat t i l  Hielm, din Taste t i l  et Skiold,

Og Oldtids rustne stolte Adelsvard 

Skal ydmygt bois sig imod din Skulder.

Da ftal i denne buehvalte Sal 

V o rt Bryllup staae;

Og mine StammefKdres Helteftygger 

Skal glEde ftg, at Livet ei er dsdt;

Men at cn Kilde spinger frem paa ny.

?laar gamle Vald er stoppet og fortorret!



(Hun scrtkcr sin ved Bordet.)

Her ligge disse gamle Skrifter! Ja

Hvi? kun man kunde sinde Rede i dem.

Det maa min Tante hielpe niig lid t med.

Man kan ei see! — Jeg tage vil den store

Sslvlx sestage der paa Gulvet; tcrnde

Dens Lys, og slukke saa Vorstabclen.

(Hun tander de tre LyS)

Hvad ligger der? Et gammelt Pergament,

Heel rart bestrevet, og med mange Pletter

A f Fugtighed, (laser) "La linden  om F ru  R lcea,

Det hvide Dienfamd, paa dot gamle B la ^ fto n e .^

Blackstvne?^Det er jo dette S lo t! Om Klara,

M in  Navne? Tante hedder ogsaa Klara.

Det Navn maa vorre gammelt i  vor Slargt.

Den maa jeg lsse l Men den er udslettet

Paa mange Stcrder. Det v il koste meget

A t faae en Mening rid deraf.

(En sagte Musik, som Klara ikke meerker, begynder 
. nu naar hun tier, og horer op naar hun taler.)



(hun terser) '
"H sr Du som finder Liden lang 

Ved Lampens blege Lue!

Jeg synger Dig en gammel Sang 

Om Borgens fsrfte Frue.

Hun glimrcd rig t i?Cdelsteen,

Nu ligger hendes msre Veen

I  linnedhvide KlKder

Vag Gulvet, hvor Du træder."

Hielp Himmel!

(Hun springer op med Pergamentet i Haand.) 

Der? Ja ved Himlen Bmderne var lo ft!

Der mkrkcde jeg tydeligt. G ud! sad 

Jeg xa« min Stammemoders Liig?

(En sagte Sorg/musik )

Nu maa

Jeg larse mecr. Det er en gyselig,

En svar M isgern ing, som desvcrrre jeg

For silde stal opdage. — Pergamenter
»

Er plettet her; jeg kan ei finde ud 

Deraf. Her er det atter låseligt.



(loeser)
"Da hendes Barn un dHde snart, 

Fordi hun ei det hKged;

OK da med hendes Flaneart 

Hun Hierterne bevKged;

Da —"
Atter ndstukt, atter uden Mening

(Musikken stiger cg udtrykker Lidcnsrabelighed.)

Ilagtet alle mugne Pletter, al

Udviskning, iuaa jeg giLtte mig
(l^scr)

Oven hen t i l  bratte

Hcnlvkked hendes W'gtemand.

Nu ligger han begravet

Hvor Stenen ftaaer i Havet.

(Stcrrke truende Toner.)

Hvad maa jeg hore! Hundred Gange saae jeg

Den spidse Steen imellem BSlgerne,

Naar jeg onr Aftnen stod ved Solens Mdgailg. 

T it  sirs en Maage fK lt paa den og streg;

Og stirreb hen paa m ig ! — Her bliver Skrifters

Saa rsd som Blod, men mere tydelig:



(loeser.)^
"Retfærdigheden flumrer ck.

Snart f-lte hun det varrre;

Hun maatte gaae den samme Ver, 

Som hendes ægteherre.

Her Bolercn i Nidkærhed - 

Har hende stsdt med Dolken ued. 

Hun laae med blege Miner 

Vag blodige Gardiner.
, (Ssrueroaer)

En Kiste nu bag Altret staarr,

Kun fuldt med Gruus og Stene; 

Men hver en Nat Fru Klara gaacr 

Ssrgmodig og allene.

T il S tra f for hendes -Gdstlhed 

A f Viadetrapxen op og ned 

Aarvaagent maa hun trippe,

Nled husligt Nsglcknippe.

Og dybt i Hulen, hvor hun forst 

S in Boler satte Stevne,



Der maa hun nu med blodig Torsk 

Letsindigheden hKvne.

Maa give H»ver, som give bod, „

Men straffe strar med bedste Dod, ^

Den dvorlende Betaler«

?,aar Tiden han forhaler. 1

. (Lceser det sidste Vers med stigende Folelse.) !

Forst naaron M o af hendes Slsrgt

Paa denne Borg v il bygge, . ^
 ̂ > » > ,

Som tager i sin VaretKgt
i

Den arms, blege Skygge; ^

En MS nstyldig, huld, og reen, :

Som lader hendes tratte Veen ^
'i

I  Chcistenjvrd begrave; ,

D a ------- "

Atter flettet ud l

(skolder Pergamentet utaalmodig for Lyset.)
i

Hvad da? Hvad da?

(Ved at bolde Skriftet for Lyset msrkner hun den mod- 
satte Side af Riddersalen; i det hun nu tager det



tilbage rgien  ̂ ftaaer den hvide Kone lige over for, bag 
den S lo l hun sad paa, låner sig t il Ryggen med 
sammer.siyngte Zlrmc og betragter hende vemodigt.)

D e n  hv i de  Kone.

Da faaer hun No i Graven s

K l a r a  (yderst forfoerdet).

O min Gud!

Frels mig! Der staaer hun med sit N-gleknippe!

Nve M aria !

(Melodier udtrykke Hendes Forfaerdelse, oa det Hsitide- 
lige i Aieblikket.)

G i e n s c r r d e t
(under Mettemklang af gyselige-Sergetoner.) 

K la ra ! F ra te r Du - 

En luftig, let, cn ulyksalig Skygge?

O stiornk mig atter R o !

O stlKnk mig atter N o l Du kau. Du kan! 

Begrav de tratte  Beeu! (peger paa Lorden) 

Her ligger jeg, med Strikker sammensusrtk 

M it  arme Hoved stisudigt bundet ued 

Mod Hoftene. Tinkisten er saa trang!



Begrav i  Christenjord dur Stammenroder!

Du rKddcr mangt et L iv !

Th i riede — dybt i  Hulen — kold eg grum ,-- 

Som HavetS Vslge der har drKbt min Husbond 

I  Morgendæmringen — jeg myrde nraa 

Som fsleSlos Natur,

Mens Hiertet brander i sin SkiKrsild.

Forlys nrig!

Bring mine styvbedKkke Veen t i l  Graven!

Lad SiKlcmKsser synges over rmg 

Forbi den forke Ludlams Hule!

Men stynd Dig,

Fsr MorgenhanenS Gak,

-Skal ei dit S m il forvandle sig t i l  Taarer!

C od N a t!

Jeg kommer aldrig mecr, naar selv Du r il.

Ned mig en Seng af fire lange Fiale!

Jeg er saa trart!

Farvel l

(Hun synker i Hcrdcn)



K l a r a .

O Himmel H ielp! -M aria!, Alle Helgen'.

S ir Harry Lurner. med Tom og alle Borgens Folk, 
styrter ind med Fakler. Borgkapellanen foran med et 
Rsgclsekar. -  '

Ch o r.

Hnn singer! Ak den Arme!

M aria sig forbarme.

Hun ligger bleg paa Jorden der! 

.Hvo vover sig vel nKr?

Gaa Brodér M artin  I  foran!

I  er en from, behrertet Mand.

Om Helved end vil fpsge 

Saa kan'os Himlen frie.

M  n u k e ir.

Jeg vil begynde med at ryge 

Og lKfe Litanie.

*) Li^uuin sal mis irupone Domius

Luper liane clonrurn! et uou perrurtlas 

lutroire iu enrn snselurn peicurieutern.

*) Scrt o Herre din Frelses Teair over dette Huns, og 
tillad el Fordærvelsens Enget at betroede det.
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CH or.

* ) Omne8 sgncli et ^rcImn-;eU,

Orare pro iivd:i8! - .̂reen.

S i r  H a r r y  (iler tik Klara).

Vedste Klara, elstte Datter!

Hkm din Angest, reis Dig atter!

Luften her er tung og qvalm.

C h o r.

Luften her er tung og qvalm.

M u n k e n  (kommer Rsgelse paa Ilden).

Labner Vinduet, lad Luften

Blande sig med Virakduften!

Saa er den er lKngcr qvalm.

(Man aabncr et Vindue)

C h. o r.

No paa Fieldet, Ro i Dalen!

Neden under Nattergalen

Venligt siaaer i hoien Alm.

K l a r a  (som har fattet sig noget, peger forfar-
det hen for'sig og siger:)

Der sank hun ned!

*) Alle hellige Engle og 2Erkeengle beder for os! Arnen ;



S i r  H a r r y .

Hvem elffte K la ra?

K l a r a  (staacrHcenderne sammen).

O Gud hvad maa jeg aabenbare! ^

T om .

Her er er Stedet, her er ci Tiden,

Dvorle vi her, da troer mig, kun lidek 

Vorder^vor Tak.

S i r  H a r r y .

A lt  kan i Fred man afgrsre siden!

Lad es forlade det sale Gemak.

Cho r.

Lad os forlade det fKle Gemak!

M u n k e  n,
Aliserere Deus l secuncburir Niaorrarn rulssrl-O

corstiam tULM, ek Ilders nos s nralo l *)

C h o r e t.
l^rnen!

(De gaae.)

*) Forbarmes o Gud for din store Barmhjertigheds 
Skyld, og fr i o0 fra det Onde»



Femt e Handl i ng .
Ludlams Hule. M orkt.

F a n  ny  (allene).

Her er leg da! Derhenne hvastver sig

Den gyselige Hule. Der kan ikke

Nn vsre lKnge t i l  Dagbrakningen.

Det er saa koldt! Det graaner alt i M e n .

Den vaade Dug opfylder,Natteluften,

Den er er faldet end. Saa stynd Dig firårige

Netfmdige, fyr Solens Purpur kommer.-

Lad alt da vme ovcrstridt.^ O Gud!

Skal Morgendnggen, naar dens Perler synke,

Opreise Haabets Blomster? eller stal

Den fugte Sandet kun paa vore Grave?

(Gaaer hen t i l  Bronden og lcrgger de Penge og Sa
ger, hun har, paa Randen; derpaa trceder hun angst 
ud af Hulen igien og kncrler r Forgrunden.)
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SttLnge Fru Ludlam i Viergcnes S lotte ! 

T ig  nu tilhorer min SkiKbne, m it Liv! 

Naadig Dig v ris ! ved din fugtige Grotte 

Knoeler en tro , en ulykkelig V iv.

Ei for at vinde dit Mammon hun banker 

Dristig paa Randen af sneehoidc Vrond;

Vaklende hid hun rued Laarer kun vanker,
.-.tt ^

For at afbedc den ElftedeS Lynd.

V s r  nu ei grusom; tag hvad vi eie,

Skaan kun hans D l. )  !

Men — hvis kun Blodet kan Synden opveie, 

V e l! t i l  at dse for min Mand har jeg Mod!

(Hun sidder nogle Sieblik stille kncrlende, med H in 
derne korslagte paa Bryster, og venter sin Skicrb- 
ne. Man horer Noget pusler i Baggrunden.)

F a n n y.

Der kommer hun! O .Himmel staa mig bi!

D e n  l i l l e  B e t t y  (kommer arcedende). 

Moder! M in  Moder! hvor blev Du af?

F a n n y (springer op). 

Hvad horer jeg! M in  Bettys Nost.



—  iZ 5  —  ,

B e t t y .

Der er D u !

(lober hen og omfavner hende.)

F a n n y.

Betty ! m it elstte Barn! er det en Drom?

Er det Dig selv?

B e t t y .

Betty aaae med M oder! Betty tor ikke blive 

hiemme hos den fremmede Doctor!

Fanny .

Hvorledes kom Du her den lange Vei? '

V e t t  y.

Betty fulgte Moder i Hostene. Kom Moder! 

Ikke gaae ind i den fugtige Hule.

F an  ny

Ulykkelige! (tager hende i sine Arme og. kysser hende.)
G

O min Gud! var det 

Fordi jeg stulde sige Dig det sidste 

Farvel, m it elstte Barn?



- See, sode Moder!

Den rare holde Frue, som der sidder 

Paa Barnken henne!

' F a n n y  (sKtter Barnet ned i  Forffrcekkelse).

Hvor? Jesu M a ria !

B e t t y .

Derhenne Moder!

(Den hvide Kone sidder i Baggrunden ved Brsnden, 
i Skinnet afen blcgblaa Straale, scm falder ned 
fra Loftet tvers igiennem Hulen.)

B e t t y .

See, hnn vinker m ig!

Hun viser mig en Kage! Faaer jeg den?

(Barnet lsber hen cg omfavner den hvide Skikkelse; 
denne slynger sine Zlrme om Barnets Hals.)

F a n n y.

Gud frels mig! Betty, kom tilbage B e tty !

M in  Betty kom!



. ' '  L n d l a r n  ' -  . '
(stryger Vårnet tre Gange med Fingerspidserne fra Pan

den ned over Skuldrene, saa det ftrax falder i en
«

magnetisk Ssvn L i!  Fanny strecng og rolig).

- Hvad vil Du i milt Hule,

Forvovne Dodelrge?

F a n n y.
r

SttKnge Ludlam!

T ilg iv ! Jeg vil — jeg kcm for. at betale 

M in  Reb lu 6 EiKld.
c . ;

; .  ̂ Lud  lam .
 ̂ < ' »

Du bringer kun det Halve.

F a n n y.

Lidt mccr! Jeg bringer alt hvad jeg formaaer.

L u d l a m .

Men kun det Halve!

' ' Fan ny.

StrKiige Moder Ludlam!

Tilkalke tag! Han eicr intet meer.

L n d l a m.

Naar Solens fsrste Straale falder rud



Paa Vrsndens Rand, og spejler sig er i

De sirch-rndred blanke Sslvcrkroner,

San maa min Skyldner dse.

,  Fan ny.

Barmhjertighed!

L n d l a  nr.

Betal mig mine Kroner!

F a n n y.

O ffaan hans Blod

L nd l a  m.

Hans Blod for mine Kroner! 

F a n ir y.

Tag m it !

L n d l a  rn.

Det er er hans.

Fan ny.

S aa d-er jeg med ham! 

(vil gaae)

L u d ! a m.

B liv  Fanny! Dn kan redde ham'. — Dn kunde 

Hvis Du har Mod.



F a n n y<

M od? O t i l  alt-! Sig frem. 

L r i L l a  m.

Civ mig hans B a rn !

F a n n y..

M in  B e tty ! Alle Helgen!

L ri d l a m.

Giv mig hans B arn! saa faaer jeg Nobins Blod.

Fa in i y.

Nei, nei!

L l ?d l am (mildere).

Frygt cl! Jeg vil ei broche hende.

B i elste Vs ru, vi Kildens, Flodens Aa ud er.

Jeg vil opdrage hende t i l  en Havfru,

Forvandle hendes Halvdeel t i l en Fist

Med smukke SolvcrstiKl. Men hendes Haar

Skal blive grent, som SsgrorS. Ansigtet

Beholder hun, samt Arm og Bryst, cg Hsnder.

Smukt vil hun synge for Dig mangt et Qvel

Ved salten Strand. Du vil gienklende Betty



Om Aftnen under Gmdepitens Grene;

Men — hrin v il stirre feleslss xaa T ig,

Thi Havets kolde M -  har ingen Sisel.

F a n n  y.

O Gud! O gmsselige Ned! Nei aldrig!

Paa en mftyldig Engels rene Siarl

V i l  selv Du h«vne D i g ? — Saa tag hans Vled,

Tag m it! Bkodtsrsiige! Lsrinden veed

A t rLdde sine Unger.

(Hun lsder hen, river Barnet af hendes Skisd og 
trykker det t i l  sit .Bryste)

B e t t y  (varaner, fmiler, klapper hende paa Kinden,
kysser hende og siger.-)

M in  sode Moder!

F a n n y
(kncrker med Barnet og strcckker det mod Himlen). 

Dn som i  Skyen troner i  det Hois 

Hos Faderen i Salighedens Hiem!

Som smilte t i l  de Smaae med kim ligt -Ole,

Og sagde: Himmelen tilhorer dem!



En Engel smiler her t i l  dine Himle,

Fra Moderbrystet fuldt af Kimlighed;

O send en Skok af dine Engle ned!

Og rced os af det SvNlg hvori v i svimle!

(Hun har ncpxe endt disse O rd, fer man hsrcr hsi- 
tjdelige'Tcner af et sig ncermendeLiigfelge. Fanny 
trerdcr tilside. En sort Liigkiste bliver langsomt 
baaret over Skuepladsen, fulgt af S ir  Harry Tu r
ner, Mist K lara , Borgkappellancn cg Borgens 
Huusfolk, alle med Fakler i Hoenderne. Man ho
rer Dorgklokken ringe noget borte. Im idlertid 
sidder lludlam ubevægelig i Hulens Daggrund, som 
cn.Ststte med stive Dine, uden at nogen af Fol- 
get lcrgger Mcrrke t i l hende.)

C h o r a l  (fsrst uden for). 

Jorde vi de trartte -Veen
»- » - .

2 den stille Nattestygge!

Bag den msrke Dsgegreen,

Hist hvor Nattergale bygge. 

Qvidre stal de Dodes Ven 

Venligt om Opstandelsen.



L i i g f s ! get
(kommer paa Scenen og ganer ovcr den). 

Hersker over Ded cg Liv,
I

Lad den Arme Naadcn sinde!

Kicerlighedens Gud tilgiv

Stevet af en Synderinde!

Udflet.hendes Brede svar,

Dn, som Verdens Synder bar. '

(Bag Skuepladsen.)

Er usalig Skygge meer

SvKve bleg i  natlig Kummer.

SkiKnk i Jorden hendes Leer

Den sorenffte, ssde Slummer!

Og naar Graven lukker sig

SvKve Siarlen frelst t i l D ig !

(Under denne Sang siger Fanny:)

Sr det en Drem? En natlig Aabenbarrng? 

Et Varsel? Saae jeg ikke Ridder Turnre,

Miss Klara — alle Borgens Folk? Kaplanen 

Liigkisten! herte Klang, saae Fakkelsslgc?

Jeg herer deres Sang endnu! Nu Mae de



Paa Kirkcgaardcn, sornke Liget ned

Med Snorer l  en nylig kastet Grav.

(Nevpe har hun sagt disse Ord kor Ludlam reiser sig 
med cpstrakte Arme og siger i det hun forsvinder:)

Jeg er saa ler'. Jeg svKver op t i l  Himlen!

(Hulen lukker sig pludselig.)

F a n n y .
O Himmel rard! Hielp! hielp! hvad Kogleri!

(Hun flygter med sit Barn.)

(Nogle Minutters Tavshed. Derpaa horer man en sagte 
Marsch, ledsaget aset Chor langt borte. Det kommer 
a lt nccrmere.)

V i e r  g sk o t t e r n e
(gaae under S ir  Olivers Anforsel over Skuepladsen, 

med Egelov i Hiclmene og synger)

Nu hiem med Sang,

Og Skioldeklang,

Iglen ved Monas Smile.

Dens Straaler saae-

Som Straaler gaae
- «

Forvovne ftotste Pile.



Som Msna rund 

2  dunke Lund

Det blanke Skkold sig hvKlved, 

Og i den stille Mrdnatstund 

De stolte Mure stiKlved.

Th i Kraft gik frem 

Og stilte dem.

Da sank de svage Volde!

Og jublende med Seler hiem 

V i flane paa vore Skiolde.

(De drage forbi.)

Landlig Egn udenfor en Bondehytte. Tidlig Morgen.

S i r  John  Buls. S a r a  Nickels.

J o h n  V u l l
(kommer ganske fortvivlet ud af Hytten fulgt af Sara.)

Det maa Fanden holde ud! En Fkmdyne som 

en Stegemastine; en Hytte som en Vagerovn. 

Myggene har stukket mig den hele Nat. See mine 

Hamder! De ere saa rodvablede som Vindruer.



. S a r a .

Det gaaer snart over iglen Fa lil! naar 2  Lars 

stryger Jer med lid t V lyvand.

J o h n  B n l l .

Nn for Satan, saa lad mig da faaeNoget i en

Hast!
-

S a r a .  ^

Gud hielps rnig fattige Enke for Vlyvand! Gid' 

jeg havde Vrondvand, saa fik det endda vKre hvad

det var.

J o h n  B n l l .

Sikken cn H e r!'E r det en Vertinde? I^vad hed-

S a r a .

Sara Nickels, min Faer!

J o h n  B n l l .

Nickels! Navnet svarer t i l  K illingen , cg K i l 

lingen t i l Reden.

S a r a .

Nu ja Falil! deck cr jo godt at det Ene sva-



—

rer kil det Andet. Jeg er en skikkelig Kone. Men 

jeg har en Son, det er en stor M and!

J o h n  V u l l .
Hvad er han?

S a r a .

Han er Vaabendrager hoS en Soldat.

J o h n  V u l l .

Det er en hel Post. Del- var bedre han blev

hiemiue og hialp Jer'med Hnnsholdningen.

 ̂ S a r a .

Det gier han ogsta! Han hi cel per mig cerlkg

med Middagsmaden hver Dag.

I o h n  Bri l l .
Laver han den da?

S a r  a.

Ner, han ceder den F .M !

J o h n  V u l l .

Hvad er Klokken? M it  Uhr staaer! Alting er i 

Vilderede. ^
S a r a .

Den kan vel snart vcrre henimod sire.



John Brrll.

'Hvor faaer jeg ende paa denne Morgenstund? 

Jeg har vredet mig, som en Steeg paa et Spid, 

hele Natten.

S a r a .  -  ̂ ..

I  stulde blevet hos Ridderens, saa havde 2 

havt det bedre. Men nu kommer Jeres Karl vel 

snart med den anden Hest, saa kan I  reise videre.

J o h n  V n l l .

Phrr! Jeg er ganste fastende ! Har I  ikke noget 

man kan styrke Maven paa, i den koldeMorgenlnft?

S a r a .

Jo!  En Potte Vand, hvis I  v il drikke af Gade- 

karret; for vi har ikke andet, uden naar det regner. 

Men saadan om Morgenen er det deilig klart, inden 

Hestene har verret der og stampet det tykt.

2 o h n B  u l l .

Gid jeg nn havde Een af de Poeter her, som 

lyve saamcget om Landlivets Behageligheder! 2ez 

stulde tvinge ham t il at drikke af Pytren med min 

Pidst!



S a r a .

2 nua dog r-Kre glad, at I  ikke blev lam paa 

det venstre Bagbeen, ligesom Eder Hest. Saalm'.ge 

uran har hele Lemmer er det endda en Trvst.

J o h n  V n l l .

Gror mig ikte gal i  Hovedet, Du H e r!

S a r a .

Gud bevare mig fra at gisre Folk t i l  andet, 

end de de ere.

(Hun synger med skingrende T'rimulanter)

Sanct Catrin i Paradiis!

Lad mig ogsaa ligeviis. 

Stige snart med L«rkesiilgk

2  den aarls Morgenluft.

J o h n  B n l l .

F lugt og Lust rimer hun.Gud hiKlpe mig sanr 

men! Alting er flet her i Huset, lige t i l Rimene.

S a r a  (synger.) 

Lad mig som en Rosenbrist 

Dufte S t. Hieronimus!



<Falder Bladet fra sin S tilk  

Nu saa er det snart besti l t '

J o h n  V n l l .

Faacr jeg flere saadanne Rinr paa fastende Hierte, 

M lt tn g ! saa staaer jeg Eder ikke inde for Noget.

S a r a .

. Ak der kommer Dick tilbage fra Krigen!

J o h n  B u l ! .
H r ad for noget?

a r a.

Ak den kime Dreng! Sce hvor han kommer

si Kb c n ^ V

(Dick remmer beloesset med adskillige Hielme, Skioide, 
Spyd o. s. v,, deriblandt nogle Kasseroller, Potter 
og Stegespid. Det er sat saa kunstigt onrrring ham, 
saa man nasten ikke seer andet end en bevcrgelig Py
ramide af Armatur og Kiskkentsi.)

J o h n  V  i i l l .

Hvad Fanden er det for en bevergclig Trvphcee!

S a r  a.

Ak det er intet Fere! Det er m it klodelige 

Barn, som kommer med Bytte fra Krigen.



M i)c7 S a r a !
Dick.

S a r a .
Er Du der iglen, bitte S sn ! O E-id ffce lov'. 

Jeg var sira bange, Du stalde kommet noget til, ved

Srormlobningen.

D  i ck.

Lad mig lKsse af! Jeg havde aldrig troet. Kob

ber og Jern var saa varmt, inden det bles smeltet.

(Han kaster alting paa Jorden ) -

S a r  a.

2 ha! Hvad bringer Du der altsammen?

D ick.

Dyt te!  .Hurra! Skandsen er vundet! William og 

jeg deelte LEren. Han var den Forste paa Muren, og 

jeg var den Sidste. Han tog alle diese Stormhucr 

og Pandsere fra Mandene, og jeg alle disse Potter 

og Pander fra deres Qvinder og D o rn ; thi det er 

en vigtig Ting i  Krigen, at man sdeloegger Maga- 

zinerue. William kommer om et Aieblik herforbi, 

nred S ir  Harry og Frsken Klara, samt hele Ken sv

inge Armee. . V i traf dem henne paa Kirkegaarden



d en Liizbegegnelse. Er der Nogen d-de? Alle 

Mennester levede jo endnu igaar, da vi reiste?

S  a r a.

Jsmmeni min Dreng! harDu nu lsbctStorm ! 

Fort«! vs dog noget! Hvordan gik det t il?

D  ick»

Saa bild Jer ind, her er en Standse,

Hvor denne Suppepotte staaer. ,

Nu kommer jeg da med en Landse,

Og uforf«rd i Dyden gaaer.

Nu i Trompeterne de tude:

Dr«ng, dr«ng, dr«ng, nu uforsagt!

See nu begynde vi, giv Agt!

Nu er det snart med Skandsen ude!

See Moder! I  er af de Hule, i

I  forestiller en Kanon!

Og Herren der, en tyk Person,

Han kan vel gielde for en Kugle!

Nu fyres! hille den Ulykke!

Nu falder Muren med en Klang.

' (Han flaner Potten itu med LanLsen.)
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Det oar et stiont Bombardement' 

L i sandt? Det var et Mesterstykke! 

Nu syres langtfra mcd en Morter, 

lu tages Byen med et Skraal.

Og ved en Flaste Kgte Porter 

D l drikke.Heltemodets Skaal!

J o h n  B r r l l .
Du er en salt Hund, kan jeg nmrke.

N

D i ck.

Ja vist, det er engclst S a lt! gid det maa be

komme Jer vel!

J o h n  B u l s

e§Der kommer Jack med den anden Hest.
»

cr gal atsteg^staasr her langer.

S a r a .

Han betænker mig dog lidt for Hrruslys og 

Natteleje, min Fader! Jeg er en fattig Enke.

J o h n  B u l k .

Seer I  den Gulner?

S a r a  og Dick.

Ja vi gror Falll.



J o h n  V u l l .

Den ftulde I  faaet, hvis I  havde vKret artige. 

Men da 2  har varret grove, saa kaster jeg den ud 

r GadekiKret.' Nu kan I  fiste den op i Morgen, 

riaar 2 drikke Andemad, med 2Enderne.

Dick (snapper hans Hat af Hovtdet. klavrex op
i et Lr« cg stger:)

Seer han den Hat?

J o h n  V u l l .

V il,Dn hid med min .Hat, Du SatauS Menneske!

D  i ck.

Den stal seile ud og hente Euineen lgien.

J o h n  V r r l l .
V il  Du stynde Dig at give mig 'min Hat, m it 

Friheds Tegn! Hvad er en CngellKndcr uden Hak?

D  i ck.
Pung ud! Ellers styver din Frihed ud i Gade« 

klorret t i l  Vildg-Kssene.

J o h n  V u l l .
Der er en Guincc! Du Barbar!

D  i ck.
E iv  den t i l  min Moder!



J v h n B u l l .

Der, Du gamle'Her!

S a r a  (tagcr den- og ncier).

Tusind tak F a lill Det er dog artige Folk disse 

Engelsmcend! De har saamange Penge.

D  ick.

Lg der er din Frihed! -
- ^

(Han kaster Hatten t i l  ham.)

- (Man horer en Marsch af de sig ncermende Krigere.)

' J o h n  B u l l .

6 o 6 tln m ! der komme de. Jeg forfolges paa 

alle Kanter. Men hvad bryder jeg mig om det 

Jeg er r iig , og min Borg har Naturen befæstet. 

Jeg flutter mig inde paa m it S lo t, spiser Plump

budding! drikker Porter! synger Vritannia leve! 

og leer ad Jer Mesammen!

(Han gaaer.)

Dick (som er steget ned).

Kom Moder! ^

»kV
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S a  ra.

Hvor v il Du hen? '

Dick.

Lad os see om vi kan finde den anden Guinee 

i  Gadekioeret.

S a r a .

Det v il holde haardt, bitte Son!

Dick.

Det vil for holde blodt, hvis den ligger i  Mud

deret.

S a r a .

Jeg veed ikke hvor den stakkels Dreng har faaet 

alt det Mod f ra? Lige fra Stormen ftal han nd r 

Gadekiarret. Han ftyer hverken I ld  eller Vand!

D ickM

V i v il fange nogle Karusser og lukke dem op 

saa finde vi nok Guineen tklsidst. Kan I  ikke hnfte 

det Eveltyr I  selv har fo rta lt, om Ningen, der 

laae i F iften?



Jo det kan jeg dogtigl Men lad os nu blive

lid t forsi og hore paa den dcilige Musik l

(Marsch. S ir  Oliver, W illiam, en Trop Biergffolter. 
S ir  Harry Lurner, Mist Tlara med Folge.)

O l i v e r .

Mens varmt jeg takker hver en Ungersvend 

Af Egnen, for den smldne Tapperhed,

Hvormed han har bevirst sit Krav i  Nat

Paa Kongens Naade, Fædrelandets Agt,

Maa jeg iserr udmerrke William Robin.

Den unge Helt, der forse med SvKrd i Haand

Paa Muren stod; mens Fjendens Kugler pebe 

ForgiKvcs om hans Tindinger; som virked 

A t B ritteri flagen af en panist SkrKk,

Os grorde Stormen let og Seiren sikker.

Udmm'ket Handling har sin egen Lsn 

I  Mdlings HKute; men der glordsr Manden 

A t v«re agtet dog'for hvad han er 

A f en erkendtlig Sam tid; derfor har



HansMajrstM beæret mig, sin Tiener,

Med dm for mig hsist glKdclige Pligt,

.Paa Gmndsen, for vi stilles ad t i l Asstetz 

A t HZdre Dig med Nidderflaget, W illiam ;

Knyst for din E n d !

For Kongen og den gamle Hsvedsmand 

Der ftaaer for Dig, og som, i det han rsrev 

D in Skulder i Lrefoldighedens Navn,

Indlemmer Dig i  et errvKrdigt Samfund! V 

(W illiam kncrler, der stsdes i Trompeter.) 

O l i v e r  (flaacr ham t i l  Ridder.)

Vestpt som Christen den chatolste Kirke!

Nem: for din Konges Throne, som en^Helt!

V m  Enkers og vorr Faderloses Ven!

(Trompeterne lyde, Oliver omfavner ham.) 

K l a r a ,  (henrykt afsides.)

Nn er hans S tav forvandlet t i l  en Landse!

Hans Hat t i l  en H ielm ! Hans Laste t i l  et Skiold!

Og Olkids blanke stolte HeltesvKrd

Har ydmygt bsiet sig imod hans Skulder!



D ick (kommer frem med Sporerne).

Victoria, min gamle Kamme — hille —

Den — den og K r it te ! — Om Forladelse

Herr Ridder, v il jeg sige. Lyster Eders

Velbyrdighed, at jeg som Vaabendrager

Maa spKnde Sporerne paa Eders Skovler?

W i l l i a m  (venlig).

M in  gode Dicks

 ̂ D  ick (i det han spåender dem paa).

See hvor nedladende

Hans Hsihed er! (grcrder) Hu hu! Gud lonne Jer 

A t ei 2  har forglemt den stakkels Dick!

Skal han nu ogsaa siaaes t i l  Vaabendrager?

Oliver (smilende.)

M i  det beh-ves e il

Dick.

Det er mig kicrrt!

Th i jeg hak altid havt en Aversion 

For KiKpperyggedands, om ogsaa dek 

Var nok saa lempelig og gravirortift.



O l i v e r ,  smed en Egekrands.)

Farvel! vi stilles ad. Naar nerftegang

Trompeten kalder, veed jeg vist, hvor jeg

Kan finde Helte mellem Klipperne.

Hav Tak endnu engang hver enkelt Mand,

Som stred i N a t! Han vcrre sig bevidst.

A t et uvisneligt, et helligt Lov

A t denne Egekrands tilhorer ham.

Men, da det ikke sommer stg at stille ' -

Den sonder Blad for Blad,, saa tag den W illiam !
§

Og giem den t i l  Erindring om i D ag!

W i ! l ia  m.
*

Herr Oberst en Skotte maa flaae for sit Land, 

Det er jo hans Kald og hans P lig t;

Saa giorde de Fordre, hvad lorse vi kan 

2  Skraldenes D igt.

Og naar de korn hiem fra den blodige Dands, 

Da sticenkte de Mona den hellige Krands.

Thi Helten bor Krandsen kun binde 

For Skionheds Gudinde:



Og Ski-nhedtn aldrig fc-rgaaer. —

Hvert Old, og hvert Aar

Har sin- egen, sin blomstrende Vaar.

Cho r  af Krigere (gicntagc hvergang den sidste Seedning) 

Th i Helten rc.

W i l l i a m .

Druiderne flygled ved PrKsternes Ben,

Og Mona vor Klippe forlod;

Men Jomfru Maua nu dobbelt saa ffisn 

For Alteret stod.

Og naar de kom hiem fra den blodige Leeg,

Da ftiKnkte Maria de Krandfen af Eeg.

T h i Helten bor Krandfen kun binde 

For Skionheds Gudinde,

Og Skionheden aldrig forgaaer. —

Hvert Old, oz hvert Aar

Har sin egen, sin blomstrende Vaar.

C h o r e t.

Th i Helten :c.



i 6 r

W i l l i a?n .

Hvi hosnge de Krandse da stedse yaa Steen? 

Hvi stedse paa LKrred og Tror?

Her blomstrer et Dilled af Jomfruen rccn 

I  Lundenes LK!

Mitz Klara da barre paa guldgule Lok 

De Blade som vandtes af Vngllngers Flok. 

Th i Helten bor Krandsen kun lunde 

For Skionheds Gudinde,
/

§g Skienheder; aldrig forgaaer. —

Hvert Old og hvert Aar

Har sin egen, sin Llostrsn.de Vaar.

C h o r e t.

Thi.Helten borfKrandsen kun linde.

For Skionheds Gudinde:c.

S i r  O l i v e r .

D it Ord beviser hoviff som din Daad,

M in  vakkre Son, at Du er ffabt t i l  Ridder. 

Th i Styrken kan sig ikkun selv belonne,

Ved at erkiende Magten af det Skmine,



/

( t i l Klara )

Tag Krandsen Kdle Fingals M - !  og tryk den 

Lni dine fulde, lysegule Lokker! ,

stil S ir  Harry:)

Farvel min gamle Ven!

S i r  H a r r y.

B liv  Oliver!
o

Du lsuner? Nu, saa maa jeg ogsaa lonne.

W illiam ! Omfavn din Klara, fom dm Brud!

O Salighed!

W i l l i a  m.

K l a r a .

O W illiam '.

(De omfavne hinanden.)

S i r  O l i v e r  (forundret).

HKiiger det

Saaledes sammen? § i V ictoria !
-

Nu seer man hvorfra Helteluen kommer. 

Naar ret vi undersoge, ftal man sinde



O

Det er Mm Klara, som har vundet Skandsen!

Hvor blllizt at hun b-Rrer Egckrandsen!

S i r  H a r r y .
/

Forlad vs el, men vcrr min EiKst idag'.
i

2 mine Lader vil der voere Plads nsk 

For Egnens unge Mandstab og de Piger, 

om dandsc ved min Søsterdatters Jaord.S

Vel !

S i r  O l i v e r .

(ti! Trommeslageren)
Slaa din T rille ! Kampens stive Rarkke

Oplssc sig bag Fredens Rosenhække.

(Trommeslag; Gelederne cplese sig og Soldaterne hilse 
paa Pigerne i S iv Harrys §s!ge.)

C h o r.

Lyksalige ^^clt, som stig Skisnhed besidder! 

Lyksalige M s, som fik saadckn en Ridder!

Nn Held Eder! Held!

Med Roser har Kl Årlighed flettet dem sammen, 

Daa trofast, som Vedbend sig vinde, om Stammen 

2  Skovens Capel!



W i l l i a  nr (sagte t 'l  KlaraX 

Fslg mig, min Elssede, t i l  Ludlams Hule!

K l a r a .
»

Hvad v il Du der?

W i l l i a m .

Jeg har et Sveerd at bringe.

Jeg siger D ig xaa Veien a lt!
*

O l i v e r .

Det lader

Som om det unge Par har meget at 

Betroe hinanden.

S i r  H a r r y .

Lad dem gaae foran!

V i folge langsomt efter, medens Du 

FortKller mig D it  Eventyr inat!
H

Cho r.

Som Tordenen svinder ved Blomsternes Duften, 

Naar forst dm har rendset og kiolet os Luften 

Og ffiwnket os Regn;
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Saa tier mi Krigens forfærdende Stemmer, 

.Lg Sangens livsalige Tone fornemmer

Kun Fieldenes Egn.

(Alle gaae.)

Ved Ludlams Hule.

Hulen aldeles tillukket ligesom for. Nobin med sit 
gamle Svcrrd ved Siden. Lccgen.

 ̂ LKgen.

Nu er vi her! Nu har jeg syiet Eder 

et urimeligt Forlangende;

Fordi jeg veed, at Phantasien stader

2er meer end Saaret.

N o b i n .

Der er ingen Hule!

Den er alt lukket til.

L K Z e n.

Var der en Hule? 

R o b i n .

Den har alt sammenknngc min Fanny og



M m  stakkels Betty med sin haaode VKg. — 

Alceste sieeg i Hulen for Admet, '

Men deri ligner Robin ei den blods

> o

en foleslose Konge. Leve roligt

Og tage mod et fligt For soningsoffer?

Nei, ved Sanct Dnnstan Skotlands Helgen! Ner! 

M in  S i« ! var fuld af Lyder, men med Bceg 

Har Ix'lved end ci trykket i dens Crund 

De ssle Ord: Utrostab, Folcslsshed!

O arme Fanny! her, her steeg Du ned.

Ned med dit Barn, der ubekymret om 

S in  SkiKbne smilte sidstegang t i l  Maanen,

Fer Mulmet flugte det. — Nu stal Du da 

Som en urolig Skygge, der har glemt 

S in  Halvedccl paa Jorden, pusle frem
F

Bed M idna t; bleg som M arm oret.i Klippen, 

Med Jordbceg og med Flintesteen r Lckken,

Og hLs som Kilden; med en Skifting i  

D in  Arm, naar Alferne har stiaalet Betty —

raa stal Du staae og smile ved m it Leie!



Hcnrakke mig en Dodninghovedstal,

Med Terninger af Knokler; r-dpunctert 

Med Hierteblvd af et ustyldigt B arn ;

Og bede mig at spille helest F ine 

Og din, og min, og Bettys Salighed!

.Lagen.

Den arme Mand! En salsom Feberhede.
' . -  - ° > ,

No ̂ bin

Nei, nc i! Du deelte.min — min Skiabne Fanny 

Jeg deler din, og felger Dig i Vierget.

Og Viergets Heltemalm, det starte Staal 

Skal aabne mig en Vei t i l  Dig og Betty.

Saa har Gicngieldclsen ci meer at fordre.

Jeg finder D ig , om Biergets Labyrinter 

Bar nok saa snevre, saa forviklede.

Jeg sinder D ig , min Betty, mellem Svarmen 

Af Alferne; thi ingen Underjordst 

Har dine Trak og dine H im m el-ine/

Du har alt la r t at navne Jesu Navn,

Og det kan el Smaatreldene dernede.



S aa skal endnu. forenet vore SiKle 

Snart nude Velen ud! En lysblaa K lsft 

Skal aabns sig; og Naadsn oven over 

Skal dale mod vor Afgrund paa sin Sky,

Og hKve os i sine Faderarme. -

(Han drager sitSoecrd og farter sig det for Brystet,)

Fanny med"BettypaaArmen. William og Klara.
Fan ny

(kommer ilende t il og holder hans Haand tilbage). 

M in M an d ! M in  Robin! Holdt! D in Fanny lever! 

D in  Betty lever, og din William lever.

D in Sorg har loft sig op i Fryd. Du grerdsr? 

Du elfter mig? O jeg Lyksalige!

(Hun omfavner ham.)

- Ro b i n  (efterat have fattet sig).

Du lever! Drommer jeg? O fode Betty!

(Han tager den Lille i sine Arme og kyssir hende.)

B e t t y .

Ja gode Fader! lille Betty lever 

Og William er blcven Ofsiceer!



R o b i n  (opdager ham).

M in  elffte Son! Du har udstaaet Faren?

W i l l i a m  (i hans Arme).

D i har erobret Skandsen. Men hvad fattes 

M in  Fader?

Fan n y.

William var ferst paa Volden, 

Og Kicrrlizhed og ?§re lente ham.

Hans Konge hKved ham i Ridderstand, ' 

Og han er KlaraS glade FKstemand.

R o b i n  (holder paa sit Hoved).

Herr Doctor! er det sirndt, at man kan doe 

A f GlKde undertiden? .

Ler g en.

Undertiden
»

Kan det vel hendes hypocondre SiLle.

Det fulde Kar maa sproen;es, naar det gierrer 

Og ci faaer Luft. Men I  har ingen Nod!

«



i ^ o

Jer har Natur begavet med et Krater, 

Hvoraf I  kaster Eders Lavastrsm.

Er det forbi, da ryger Vågeret 

Behageligt, og kisler sig med Tiden.

Ro b i n .

Hvorledes fatter jeg ryln hele Lykke? 

Forsonet Ludlam! Hulens Indgang lukket!

F a n n  y.

Tys!  tys! Jeg horer huld Musik i Bierget.

'  (Alle lytte.)

C h o r a l  (indenfor af tre Stemmer). 

Nu-Vreden er forsvundet!

Hist har hun Naade fundet.

Tak vme Pigens M od!

I  Graven Ludlam sovsr.

Nu Viergets kolde Vover 

Ei tsrste lKnger efter Blod.



O gode Gud!

- - - .........  i
.

»
f

—  171 —  ,
k

R o b i n .  !

W i l l i a m .   ̂ !
!

Trocr jeg m it eget Ore?
»

- (Z  dette Sieblik aabner Hulen sig. Den er fuldkom
men oplyst, og udsmykket med Roser, Lilier og Lov 
Biergchrystaller og metalglimrende Tapper i Loftet.
Istedet for Brsnden seer man et hvidt Alter, med 
en klar Lue. Tre vingede Piger i hvide Klceder kn«le 
ved Altret og-synge:)

l

Thi TS'gtctroftabs Dyder 

Har sonet hendes Lyder 

Med hellig Qvindetaal;

Og Vnglingsheltemodet 

Har atter tvattet Blodet 

A f Svmdets grumme Morderstaal.

Nn vare Fred med Eder! 

E t veriligt Vasen freder 

Om Eders s^eld og Ro. 

V i Borgen vil beskytte.



Og Nsisomhedens Hytte!

Og Kærlighedens Rosenko.

- (Hulen lukker sig.)

R'o-br'n (omsavner Fanny og Betty). 

L> Fanny! B e tty !

W i l l i a m .

Ander over Under!

§ K g e n  ( t i l Spectatores).

Det maa jeg tilstaae! Det er meer end jeg  ̂ ,
Endnu har levet op i dette Liv!

Men udentvivl er der en Dr§m. Jeg ligger

Og phantaftrcr lidt i Morgenstunden.

midlertid, — var Dremmen ikke sand.

Saa var den i dct mindste smuk og sindrig, 

-Og kan vel v'eie op mod mangen Time,

Der kun var — virkelig  l'iedsc-mmclig!

(Janitskar Musik. Choret ncrrmer sig, danner en 
Gruppe med de Litstcrdevcerende, og Alle synge:)

Den truende Nat med sin Skygge forsvinder.

Og Morgenen smiler med redmende Kinder, 

Thi M e n  sit Purpur har tkndt.
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